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Et quamvis ha tabule inter se discrepent quoad fi-
gendun annum mundi, quo primus Prophetarum isto-
rum, nempd Oseas, prophelare ceepil; lamen omnes
in eo conveniunt, qudd Prophetw Lam majores,
quim minores intra spativm 300 annorum  cirei-
ter, aut certé non wlira spativm 00 annorum flo- |§
Tuérint. |

Porrd scire expedit, quinam eorum ante, in, aut post |
caplivitatem Babylonicam vaticinabi sint. Ante eapti
vitatem prophetirunt Oseas, Joel, Amos, Isaias, Ab
dias, Jonas, Michaas, Nahum ; Jeremias verd prophe
tavit pauld ante eaplivitatem Babylonicam, et durante
i i¢ caplivitate, quae contigit sub Sedecid rege
Juda. Circa idens: tempus prophetirunt Habaone, So- ‘
phonias, Baruch, Ezechiel. Undé colliges, quad Jere- ‘
mias et Erechiel eodem fermeé tempore vaticinali sin;
Jeremios quidem in Judzed, Brechiel in Babylonia
idem erat utrinsque Prophetz argumentum, hoe sole
discrimine, quid, que, Jeremias clavé et aperté Ju-
dzis Jerosolyme; eadem Ezechiel in Babylonid e
per figuras et enigmala proposuerit; quod ided feci
creditur, quia noluit sua innotescere Babyloniis, ne hi
causam inde sumerent irridendi et vexandi Judwzos,
sed voluit illa & solis popularibus suis intelligi, quibus
ipsemet omnia explicabat. Cirea idem fempus in ca-
plivitate Babylonicd clarere ceepit sub Nabuchodono-
sore Daniel, et Prophetam egit usque ad tempora Cyri.
Post reditum Judmoram ex captivitate Babylonica flo-
ruerunt Azrens, Facharias et Malachias.

Preetered, notandum, quid ex predictis Prophetis |
aliqui etiam ante eversionem regni Israel (hoc est,
antequim decem fribus ad Assyrios abducerentur) |
vaticinati sint, Nam Oseas, Amos, Isaias et Mich:eas
non tantim de regno Juda, sed etiam de regno Iseael, [f
ejusque inferitn prophetirant; cmteri ex preedicts ff|
Prophetis fermé unicé regnum Juda respiciunt. Yoluit §
nimirim Deus 1ol Prophétas intra spatium 300 anno-
rum (vel certé non ultra spatium 500 annorum) ad
regnum Israel de Juda mittere, ut lapsos in abomi-
vanda scelera, praesertim idololatrizz de imminente [f|
peni proemoneret, ef ad avitam religionem ac Deum |
patrum suorum revoearet.

Denique ad pariem alleram preesentis quastionis
dico Prophetas eo ordine temporis prophethssa quo in
nostris Bibliis ponuntur, pisi qudd quatior majores
Propheta: cum Barueh pracponantor Prophetis mino-
ribus, etiamsi non 1ios omnes tempore priceesserint, [§
Nam teste Cornelio & Lap. (1) {cui bie in re etiam
exteri seriptoriste fernié in omnibus consentinn) pri- if|
mus secundiin seriem temporis, quo vaticinati sunt, (|
fuit. Propheta Oseas; secundus Joel; tertius Amos; [
quartus Tsaias ; quintus Abding; sextos Jouas ; septi- |
mus Michaas; ootavus Nahum; nonus Habacue; do-
cimus Sophonias; undecimus Jeremia;
Baruch; tredecimus Ezcchiel; q
qui Agpeus; sextusd
septimusdecimus Malachias,

duodecimus [
cimus Daniel;
ZLacharias ; |

{1} In Proplgtas Procemio, qusst. 4. |

patruelis et sncer Mang
20,

Hiee de prophetiis et Prophetis generalim Sumptis
(maximé in ordine ad scopum nostrum contra ingpe.
dulos) adnotisse sufficiat. Plures adhue Canones sey
regulas, quae ad intelligendos prophelicos S, Sgi.
plure libros apprimé serviunt, eruditissimé reeey.
sent Salmeron (1), Cornelius a Lap. (2) Calmey {8,
aliique.

SECTIO 11

BE PROPHETIS MAJORIBUS.

CAPUT PRIMUM.
D Isaid.

Isaias secundim  etymon neminis sui; Jewlmjah,
Sulus Domini, in vaticiniis suis regnum Tsraelis, pre-
cipué tamen regnum Judm spectat, quam historiany
licet respiciat, permagnd (amen card ciren vocationen

| gentium, et Jesu Christi adventum, predicationem,

passionem, mortem, regnumque versatur. Pord i
Propheta fuit vir per omuia magnus, puea primg splen-
dore generis, utpole regid stirpe ortns (4). Secunds
inctitate; ut patet ex ejus seriptis, et ox com-
muni Eeclesiz: sensu, in qui pridem  receptissimug
fuit, buic Prophete titulum saneti atiribuére ()
Tertio, eloguentia, qua ut anliens et & I
regic. educatus, plurimim valuit. Undé &S, Chryso-
stomo (6) merith Prophata voeafissiinus ot naguiloquen-
tissimus voealur : i Grotio verd Demostheni; &
Tullio Ciceroni: Heiddegero fulguranti P
paratur; imd Gaspar Sanctios neminem illi vel ortoe
rem vel poetam, vel historieum conferendum rutat,
utpote quos amnes eloquentid styloque sublimi longa
post s intervallo relinquit, nobilitatem geners s
ipsh dictione pre se ferens. Scripsit autem Librom
suum hebraice, quem 70 lnterpretes in linguam gea-
cam, 8. Hieronymus in latinam transtuleront; quam-
vis hodié translatio grieca ab hebraieo et Tatino testy

| hine inde diserepet. Quartd, constantid in adversis, el

glorioso martyrio. Nam serrd ligned aly impio roge
Manasse disseetum fuisse, quid regem et principes
agriis increparet, communis est Hebezeorum teaditin,
inquit Tertullianus, Hieronymus, Basiling, Haymo ol
alii, De magoifich ejus sepolturi et egregiis miraculis
mulia réferant Epiphanius et Doro thaus.

57, Queeres L1 ¢ Quid de vaticinii Tsa. 7,14, ete-
Ecce virgo concipiet et parigt filium, etc., exposi

_ 1) Prolegom. in 8. Scripturam, prolog. X, candi-
35, usque ad Canon, 48. ¢
(2) Vide in fronte Commentarii hujus aucloris In
Prophetas majores, Proceminm et Ganones, qui facen
preferunt intelligendis Prophetis ; item Proemiom e
Canones, in 12 Prophetas minores.
Praefat. General, in Prophetas,
Isaias fuil nepos asie regis Juda, ox fratre,
, ut teste Bieronymo in eap.
20. Ita Hebrai tradunt. :
) In Martyrologio Romano annuntiator die sexfi
julii memoria 8. Prophet Isaim, coliturque is am in
Eeclesid greed, quam lating ; quemadmodimm in Acks
anctorum & Bolandistis conscriptis, tom. 2 nicnsis
Julif, pag, 230 et 251, fusé demonstratur.
(6) Howil, 8 in Genes. et Homil. 40 in 4 ad Cor,
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c tione, quam auctor impii libri Horus dicti excogitavit, |
' ¢sentiendum sit? » Antequim respondeam, aliquas
anmotationes priemitlere oportet. Primd nolandum,
qud memorati libri auctor, qui sub assompto Horus
nomine latere voluit, in detestando opere sno inani
[oynacitate ostendere conetur, libros propheticos 3.
Sepipturze il alind eontinere, quim hievoglyphica vete.
o Aigyptiorum et Orientalium mald intellecta. Atqne
lie videtur esse una (1) ex rationibus, eur idem auctor
sibi adoptaverit fictitinm nomen Horus, Sieut enim
seculo ¥, quidam grammaticus Horvs, Apolfo appellains
fragmenta velerum mgypliacoram hieroglyphicorum |
greco sermone explicavit (2); ita reegntior ille no-
sire wtatis Morus prophetias in sacris Litteris conten- |
138, quae ipsivs opinione eamdem cum hieroglyphicis -
veterum Egyptiorum et Orientalinm originem habent, §
ad horum normam exponere adlaborat i
notandum, qudd idem anctor illud Tsai
FEece Virgo congipiet et parier filium, et vacabitur no=
nicat gfus Knrmanuel..... Quia antequam sciat puer ve- ||
profiare mnlum etefigere bonum, derelinquetur terva quam ||
t detestaris @ facie duorun regin: suorum, in memo- §
rato libro suo (4) sequentibus verbis (que ex germa- |
nico in latinum translata, lectori ob oculos panimus)
exponal : « En denud allusio it ad juvenem Horum, ||
«Notum est, qudd ceelestis Virgo, juxtd opinionem ¥
«Ezyptiorum fuerit Isis, mater Hori. Ea hunc singu- |
tlis annis parichat, quandd sol ex signo colesti Vir- |
tginis ad Tibram teansibai. Quamdiii autem sol in his
cambobus regibus coedi, puta in leone ot virgine mora-
thatur, tamdiit Isis Horum gestabat in uters, et omnis
«regio, exundante Nilo, tegebatur, hocest, igeminoilla
eccelesti signo guodam modo deserta erat. — At Pro-
epheta (nimirdimn Isaias) ipsemet nescichat, quid virgo
cilla sit Isis, et Emmanuel sit juvenis Horus ; ided
eEmmanuelem facit Messiam Judeorum Pro A=
thubus verd illis regibus ewli (leons et vingine ) duos
treges, nimirnm regniJuda, et regni Israel substi- i
it » Jta fabulosus ille auctor. Sed resp. et dica |}
hane memorati vaticinii Jsaixe expositionen csse fal-

(1) Dixi ana ex rationibus, etc. Potuit eniin ctiam
alia esse, scilicet illa, quam ipse Hori liber totus |
indicat. Omuia enim in eo plena sunt hisroglyphicis |
ad Horum, aut melids loqueado ad antiquissimum |
wgypiiacum idelom allusionibus. Ubicumaque auctor |
Pesteferi hujus libri audet Prophetas et Evangelistas
exponcre, Horus ipsi quodammodd instar elavis ser- |
vire debet ad aperienda nescio qui wuigmata , que |
nillus alins S Seripture interpres hactenis in sa- |
eris Litteris videre aut detegere potuit.

(2} Optima editio libri ab hoe grammatico de Hie
reglyphicis AL gyptiorum conscripli est illa, qui gree
el latino idiomate an. 1727, cum Notis Joan. Corn. de |
Paw prodiit. i

{5} Nam magicum nomen Horus, quod impius |

liber in fronte sen titulo suo prie se fert, sc('undl‘:ml
nentem auetoris hujus libri indicat, quod idem liber (§|
Sit v Egyptiaco. — Mythologica demonstratio, sa I
tibeos” Christianoram nil alind esse, qnam mald in- |
*telleeta bicroglyphica veterum Egvptiorum et O

¢ talium. » ;

23(85) De vaticiniis Messiam prenuntiantibuz, pas. ‘E'
. i

sam, prorsis gratis confictam, et sibimetipsi contra-
dicentem. Nam, ut nihil dicam, quod ca sit omnind
nova, inaudita, accontra unanimem S8, Patrum et to-
tius Eeclesie sensum, pretered eliam ex eo falsa
ostenditur, quin Isalam depingit veluti viram, cujus ca-
put superstitiosis Agypliorum fabulis de Hore, Iside,
ele., oppletum; eim tamen sanetus hic Propheta mo-
Tum sanetifate et miraculis insignis, ac ob clarissima
s0a de Christo vatieinia ab Hieronymo et Cyrillo no-
minatus Evangelista et Apostolus, simulque Mosaice
legis, qua omnem gentinm superstitionem tantoperé
detestatar, studiosissimus fuerit. Dein, si fabula de

ide tanquim virgine pariente apud Egyptios jam
tempere [sais i res pervalgata, adedque Judweis,
(uorum majores diit in Faypto commorali sunt, non
omning incegnita; num idem Propheta ausus fuisset
Bane fabulam tanguim signum prorsiis novum et inan-
ditum liberande Jerosolyme et gentis judaice resi
Achaz et Indweis timentibus excidinm proponere, di-
cens: Awdite ergo, domus David..... Propter hoe idubit
Doninas ipse vobis signum : Eece Virgo coneipiel, et
puriet filivie, ele, Prictered, quomodd inter se cohim-
rent, que in fabulosd illd expositione hojus vaticinii
ab adversario nostro dieuntor, seilicet quid virgo pa-
riens primo sit signum eceleste in zodiace, dein Isi
quam (amen ipsi Zgvplii non credebant, esse virgi-
nem, sed nxorem Osiris, regis Tgypti, etc. Nullang
hic conteadictio, vel, sidicere malis, summa absurdi-
tas? Vertim piget nos ulterioris more in eviscerandi
fulsitate illis expositionis (1).

Gorollarium. Liber Hori est reeens exemplum, quo
de novo demanstratar, in quas absurditales et errores
intellectus humanus sibi soli relictus, aut spiritu pri-
vato ductus deviet, si doserto S8, Patrom et Eceles
sensu 8. Scriptoram interpretari andeat, proat novato-
res solent. Aliud simile exemplom in sequentibns dua -
bus questionibus mox adducemus, in quibns ctiam
genninum sensum memorati vatieinil Isaie pluribus
explicabimus,

B8, Quaeres I : Quenmn memorati vaticint de Vir-
gine pariturd, lsa. 7, 14, efc., feerit expositio Joau.
Luurentii Isenbichl, et quam justd en sit condemnata?
Resp, : Juxia judicium theologorum Argentinensium,

| 5 aprilis 4778, de Libro J. L. Isenbichl (2), ejusque

expositione vaticinii Isa. loc. cit. de Virgine parituri
Litom, tatum hujus auctoris systema ad has tres pro-
positiones redncitur, 1° Isaias, ¢ap. 7, v. 14 et 15, di-
cens : Eece Virgo cancipiet et paried filinm e vocabitur,
nomén ejus Emmannel. Bulyruns ot mel comedet, ut seiat'
reprobare matum et eligere bonum, nilil predixit do
Christo et ¢jus Matre. 2° Emmanuel lsaiz de Clristo
telligh nequit, se in sensu litterald, seu in sensu ty-

(1) Plura contra impium librum Horys dictum ha-
bet Cl. SBandbuchler supra, scel. I, quaesl. 5, num, 5,
in noth eitatus.

(2) Titulug hujus 1ibri germanied valzati est ; Jo-
hann. Loren, Isenbiehls nenzr Versuch iber die Weis-
sagung vom Emmanvel. 1778, Sive lating : Joan. Lax-
veqtii Jsenbieht novum Tentamen de Emmanuele. 4778,
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pico. 3" . matlnmeus in Evangelio suo cap- 1, v. 22 et
95, de conceptione et parta Christi faturo per ange-
Jam Marize annuntiatoe ita loquens @ Hoe autem totum
factun est, vt udimpleretur quod dictim est & Domino
per prophetam. dicentein : Eece Virgo in wlero habebit,
ot pariet filium et vorabunt nomen cjus Emmanuel ,
quod est interpretatum ; Nobisewm Deus, wxtum Isaie
cap. 7, v. 14, ut meram adnotationem historicam ad-
dueit, vel tantinn ad illom alludit. Porrd has tres pro-
positiones landati thealogi Argentinenses in judicio suo
thenlogico (1) declarirunt esse Iupreticas, arddentes |
lime verba ; « Declaramns pariter in (entaming seu |
wopere aacloris (Joan. Lauventii Isenbichl) de- dict
« prophetia (Tsaix), plures glias reperiri propositiones
« falsas, temerarias, seandalosas, Eoclesie et Patribus
« tujuriosis, oo hwresi faventes. omina autem eorum, i
i huie judicio:theologieo subscripserunt, sunt se- |
quentia : Louis, 8. theologiee professor, ejusdem Fa- |
eultatis syndicos et summi chori ceclesie eathedralis
prebendarvivs ; Hirn 8. The, D. Th. m. prof. Sem.
dir. ad S. Petritn canonicns et schol.; Swttler, 8.
Th. professor, ad S, Petrum Seniorem eanonicus.

Brendel S. theol. et juris ean. doct. ac ejusdem prof. |

nec non Facalt. can. synd.

pprobavit; quod et subser

et majoris sigilli apposition.
undecima maii 1778, Bantz, Univers. rector,

Verdm non solium & Facoliate theolog

i etiany hSarbon: Fa

expositio Isenbichliana citati loci Isaie de Virgine pa-
viturh censurata et rejecta est 4 angust, 1778, tanguim
perniciosa, temeraria, scundulose, erronca, condrarie
Yerto Dei,

Prtered, memoratus liber ¢f expositio Isenbich-
liana severissime prohibita est ab archiepisc
rialu Moguntino 9 martii 1775, inqué proh
finem adduntir e verba, queex germanico in la-
tinum - translata, referimus : « Cogimupr hane prohi-
« bitionem ed magis divulgare, quia libertas contra
¢ religionem christianam loquendi et seribendi nostrd
« gtate per omnes hominum s tam laté pro-
¢« pagata est, ut multi de christianismo nil nisi solum

Argenti-

¢ nomen christiani retineant, et priecipué non pauci

¢ ed audacie procedant, ut S. Scripture probrosis-
« simé vim inferant, in hujus expositione i sensu 58,
¢« Patrum penittis- deflectant, sieque in pericolosissi-
« mos errores secundim duetum propri
+« sue prolabantur, cosque cum uniy.
« Christianorum veré catholicorum, et

seandalo

L oal maximam
1 ﬂﬂll’i]:\]‘uﬂl ]'ll\lil\[{l lJ {‘-ll\iHI

Simili feré modo sonat probibilio dicti libri et ex

(1} Hoc  judicium  theologorum Argentinensium

4 € clus S

isiensi |f

Tationis

[ positionis. Tsenbi quit

il.1778 eamdem proscripsit (1)
Sed, quod caput rei est, ipse SS. dominus noster
Pius V1 eumdem librum damnavit, et quia in bl
damnatione uleus novatoram, quisaceas Littrasseem.
divm proprium arbitrium suum aut- duetnm spirins
privatieonira sensum 85, Patrum interpretari audent,
ad vivum tangit. Ejusdem sapientissimi et doetissimi
pontificis verba magnam partem hic. recensenda cep.
seo. Inter alia ita ait : ¢ Dolemus autem majorem jy
¢ modum, qubd ex fis ipsis, qui cathelicamreligisnen
¢ profitentur, non desint errorum . magistei, qui pro-
fanis novitatibus indulgentes, dim lerminos trap.

ilinnt, quos Patres nostri posoerant, & ¥id veri-
¢ tatis deflectunt; et domestici fidei el gint, se
¢ potiiis videri velint, apertis hostibus se adjungers
« non verentur , eisdemque ad impielalis propagatio-
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¢ Jam, nec sine divini Spiritds ope constitutam, fal-
¢ Jacibus commentis eludere, seu verins in discrimen
¢ et conteraptum adducere niteretur. Maximé verd se
« prodidit Catholicorum offensio, cim predicari au-
¢ dierimt, propheticum oraculum de divino Emma-
¢ puelis ortn ex Virgine, non ad virginenm Deiparae
« partum, quem prophete omnes annuntiaverunt,
¢« pon ad verum Emmanuclem Christom Dominum
cullo sensn, sive litterali sive typico,
o elmejue 8. Matthxus dnsizne istud vaticinium in

perlinere ;

| f Moguntini, suo Diario,quod religioni dedicat, otiam pa-
| linodiam seu retractationem Joann. Laurentii Isenbiehl,
ut publicaretur, inseruit, qum germanicis concepla
| verbis ita sonat: « leh Endesunterschriehener be-
; ¢ kenne hiemit feyerlich und ungeheuchelt, dass ic)
« den neuen Versuch iber die Weissagung vom K
¢ manuel, nach dem  Zeugnisse der beygedruckten
| © Vorrede, zwar in einer 10blichen Absicht, derkatho
| ¢ lischen Kirche einen Dienst zu Ieiaten, geschriche:
« habe : nachdem aber der heiligste ¥ater zo Rom

o illo mirabili pietatis sacramen® adimpletum ex- [ ¢ diese meing Abbandiung in eine reifere Untepsn -

¢ pressis verhis testatur, hoe tamen ipsem non ut
¢ oracli adimplementum, sed ut adnotationem me-
cram vel allusionem 2 8. Evangelisth memorari.
o (udt in re horrmerunt pie aures, Seripluram si- |

« mul et traditionem, qualis perpelud ex vnanimi ‘ I

« Patrum consensn ad nos pervenit, per summam im-

¢ nem nova veluti subsidia el adjumenta di

« hi seilicet praedicti sunt qui veniunt ad vastandum

regen, tecti vestimentis ovium, e deteriores, quy
|« sunt ad mocendum aptiores. Hin¢ commoyenme
| ¢ etiam christianm plebis pericalo, eujus fidel inny-
¢ centim lagueos, insidias, raudes omniex parle oon-
« parari animadyertimn
a eonfugiet, sidntra ovilia Ecclesiz say-
4 cictor 7 tum siepé alids, lum maximé precipd
« quinlam ratione bisce prazleritis mensibus exporti
« sumus, ¢l ad aores nostras allatum est, superis-
« i anno teterrimumm librom prodiisse germanicoidis-
« male conseriplum, ex que maxima christiane po-
paque pernicies impenderet. Is autem
+ dohann Lorens lsa-
die Weissagung vam

¢ pulo cerlis
o Tiber hune titulum, preefert
o biehls newer Versuch diber
|« Emmannel.. 1718

¢ Mirnm diety, quastam liber iste, statim alqus
« volzari cozpit, honorum ommninm  indigealianca
| 1 commoverit, micantium, ab homine sacris addico
i lantam erroram labem in tam: exignum opis -
« jici potuisse; tnm etiam dolentium, non id tantim
cagi, ut veneni partiealam, qui legant, per impr-
¢« dentiam hauriant; sed ed totam infelicis teok-
o minis summam  spectare ae ducere, ut posthabild
« Patrumavetoritate, quos Eeclesia suz Dens doclors
« dedit, ac pastores, novis, percarinis, alque & pri-
o vato depravatoque spirite prosectis explieationibs
o divina oraeala pervertat... Sand, cim ad divini
«verbi puritatem conservandam, et petulantibes
« ingeniis vindicandam, Tridentini Patres dewreve-
« vint, ut in rebus ad fidem et mores pertinéntibes
¢ nemo sacram Seripturam contra cum sensim, que
« tenuit ac lenet sancta Maler Eeclesiag ant emn
« contra ananimem ¢ Patrom Inleep
« andeat, querchantur, non eo decréto coepcert l'}“
¢ tuisse progax hominis ingenium, sed &) temeritati,
| « ot insanis progressum esse, ut saluberriman regk

Lypis impressum est Mogumlie, ex typogr. Awnlic.
Academ. priv. apud Joan. Alef, Hered.

Hanc probibiticneds dicti 1 ab srehicpiscopali
wiatn Mogunting factam vecenset Gl. Hermannus

Heefler, ||

oot

Coldliagen. P. 3 sui Diarii Religion. (Reliziong-Juor:
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Vi ‘.H‘,l‘l.'ﬂ(lilll. Goldhagen, Thidem, pig. 245

« pudentiam labefactari.

¢« Qua ¢tim ad nos mullorum litleris ef querelis
« deferrentur, suceurrit animo, quod jam olim que-
e rebatar Leo M., L. synod. ad Flavianum..... in
« lianc eos insipientiam eadere, qui, ¢
wseendam veritatem aliquo  impedivntor obseuro, |
«mon ail propheticas voees, non ad apostolieas litle-
o mas, nee ad evangelisns avetoritates, sod ad semet- |
cipsos recerrunt. Certum est autem, quod priden
¢ edixerat 8. Calestinus, seribens ad cler: et popul. |
« Constantinopolitanum,... quia tales sermonume no-
 vitates de vano glorie amore nasenntur ; divm sibi
cnonnulli velunt acuti, perspic: et saplentes vi-
« deri, quarunt, qoid nevi proferant, undé ﬂpml‘
€ 4nimos imperilos acuminis gloriam consequantur. »

Demiim 5. dominus noster, postquam fusé retn- ‘
lisset, quantd curd et circumspeetione liber iile Joan-
nis Lourentii Isenbichls Rome fuerit examinatus,
damnatiouis sententinm fert his veebis : « Nos itaque |
¢ pro apostolico munere, quo lieet immeriti fengi-

motn proprio, ot ex eer

¢ librum, Joannis Lanre
1 lamen in prophclimu de E:

t !re| eticas mmn.zmus a¢ pro damun.n €L repr u.‘m.u |
tin perpetunm habere volumos, atque decernimus, |
tele. » Subseriptio autem in fine hujus prohibitionis
et damnationis est hae :
©riam Majorem sub annalo atoris, die 20 septem- |
tbris 1779, pontificatds nostei anno V. »

Porrd, si quis hane damnationem et probibitionem
dicki fibri & Bio papd VI factam, legere mtegram cu-
Pit, eam apud C1. Bermannuns Golds ahgen (1) inveniet.
ders  amctor (2} jussu archiepiscopalis or ﬁl!l.lh])l

{R' In Appendicibus partis 2 Diarii l'!e[ngm
pendic

liee speciali 2, sen JU]"IEJ[FP Im. 11,
Tem et fite '.I. B

gions-Journal | A8, Bl.m. ele.

ad cogno- !

i « statur, bono quidem fine catholice Eceles

« Datum Romze apud 5. Ma- ||

. « ehung gezogen, und ein dogmatisches Urtheil

| « ber: abzutagsen firndthig befunden bat : so.er

« ich mieh ferner aufrichtiz und offenherzig, das

« nunmelir diesen meinen newen Versueh, da nach
« dem Ausspruchie des heiligsten Vaters darinn Gl
o sche, freventliche, Argerliehie, schadliche, irrige,
| ¢ der Kelzerey ginstige, und Letzerische Satze ent-
| ¢ halten sind, schlechterdings und ohne Rickhalt
| coder Ausmahme verwerfe und verdamme. Maiur,
+ den 25. December 4779, Johann Lorens Isenbichl,
em.p.a ee palinodia ex germanico in Latinum
sio transferri potest: « Infra scriptas profiteor publicd

| | ¢« et sincers quind novum Tentamen in prophetiam de

| ¢ Emmanuele, quemadmodinn apposita pra I
aliguam
« operam prasiandi - seripserim.  Postquim  uuiem
« sanetissimus Pater Romse hog meum: Seriptum ma-
« torits expendit, et de codem dogmaticum judicium
| « necessarid ferendum censuil; sensa mentis men
« candide et sine fuco aperio, nimirin quod illud

menm novem Tentamen, cam juxta effatum san.
« clissimi Patris falsas, temerarias, scandalosas, per-
« pivinsag, erroneas, heeresi faventes, et hmreticas
© propositiones contineat, simpliciler et sine resiri-
¢ clione aul exe iam et dammem. Mogun-
o lie 25 decembris 4779, Joann. Laurentius lsen-

« bighlm. p. 2

59, Ex diclis, et maximé prohibitione dicti libri &
Pio VI, summo pontilice, facth, faeild patet, quim
justé hic liber proseriptus =il S quis antem amplio-
rem ejusden refutationen desiderat, eonsulat ju
cium theologorm Argentinensium ad initium: prae-
cedentis num. 58 eitatom. Invenietin eo solidam ct
prolixam confutationem systematis  Isenbichliani de
Yirgine parituri, non solim ex wnanimi contrarii
| sententid Patrum omniom seeulorum, sed efiap ¢ »
aliis argumentis generalibus, quornm unum’ duntaxat
ia[terum\'f:hir; recenseo quod simul serviet ad plone
| intelligendam lsenbielhianam in vatielnium Tsaim ¢
| Virging pariturd et Emmanuele doctrinam. Hague Are
gentinenses theologi pumum sunm argumentum €
instrmunt @ ¢ Ciim qu r, an versus 14 el 135 cap.
|« T Isake : Ecoe Virgo concipict et pariet filinm, etvo-
« cabitur nomen ¢fits Emmanuel, ele., intelligendi sint
« de B. Y, et Jesu sto, nemo sané melins quoe
« stipnem dissolvere patest, quim ipsa Eeclesia ; ne

179, am.
(thldem, pag. 8? 39,

\ «mini enim lieel.«s in rebus fidei et morum ad gedi
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¢ ficauonem doctring: christianae perlinentium sacram |
« Scripturam ad suos sensus conlorquere contra eunt |
« sensum, quem tenuit et tenet §. Mater Eecle
¢ cujus ¢st judicare de verosensu el interpretatione |
« Seripwurarum sanctarum... Trid. sess. 4 Feclesia |
« autemn judicavit dietos versus speetare ad Jesum |
« Chyistum ejusque Virginem matrem; sententia cerld
« Ecelesie apertd habetur in libris liturgicis {1). Spe-
¢ ctare verd ad wdificationem doclrine christianse
« dietom prophetiz sensum quis neget, qui conside-
¢ raverit, de illd prophetid populum fidelom toties ot
« ubique edoveri, tanguim de firmo fandamento. ve-
ritatum, quas credit revelatos de virgineo parlu Je-
su Christi Dei simul ¢t ominis.
¢Simile feré argumentum cx auctoritate Eccles
efformat summus pontifex Bened. X1V, in slis B |
¥, 1ib. 2, cap. 2, mum. 8, ubi probat in his Evan-
geliste  Luca ) verbis eap. 2, v. 22: K postyidn
impleti sunt dies purgationis ejus... vocem ejns Tefe-

INCREDULOS PROPUGNATA. 04
¢ impletum fuisse , quod dietum est & Doming per
« Prophet Ecce Yirgo in wero habebir, ete, Unda
« fas non est Christianis hie de re dubitare. »
Nee immeritd ita docent Catholici, si modd autiguy
-clesiz traditio spectetur; Fatebilur enim qQuilibgt,
prophetiam Isaiw de Virgine pariturd wqné facilg, ¢
nter do virgineo Christi partu ab Ecclesii f
intellectam, quam alios Psalmoruim extus de Chy
‘ ., illa Psalmi 13, 10, verba: Quoniam non dere-
linques animam meam in inferno, nec dabi
| unm yidere corruptionem; et tamen The
psuestena lime verha aliler interpretanti Vigifiss paga
in suo Constituto (1) anathema dixit, ita eflalys: « T
« supra. seriptis 21 et 22 capiwlis (Thendori Mopsyg-
¢ steni) hoe videtur dici, prophetiam quic ex persond
« Christi loquens ait: Non derelingues animans megm
tuns (oom videre cory-

|« in infernum, nec dabis
¢ plionem, non de ipso Christo predictam fuisse, sod
o de populo Israclitice generationis ;. bealum ver
¢ Petrum Apostolum ad Chrisum hane - propheliam

rendam esse ad Beatam Virginem, non ad Jesum,

quia Ecclesia eathalica, en 51 88, interpretari |

Seripturas , non modd in Marf

appeliat Purificatiorem B- Marie, sad in Evangelio,
it

ibit,, loco pronomi- |

nis efus ponit Mariie. v
60. Neque dicas cum Isenbiehlio : Eeclesia de hoe
st s Ecce Virgo concipiet, ete., nibil formaliter d
finivit. Ne, inquam, hoc dicas. Meritd enim theolo
Argenti hane 1 lsenhiehli
futant sequentibus rationibus. 1° Quamvis Eeclesia
explicité et formatiler id non definive AMEn 0mnes
Catholici hiec verba: Kcce Virgo concipiel, eic., una
nimiterde Christo et sanclissimi ejus matre Yirgine
semper intelleserunt. Unde Estins in hane locum
Seriptur ait: « Inter Christianos nulla est quastic
« quin s yerbis contineatne vaticinium de partn V'
is , seu mativitate Salvatoris ex Virgine. s Imd
as plares non hasithrunt pronuntiare de fide
atum textnm Isaie de Christo et B. Virgine
intelligendum esse. Sie Cornelius & Lapide inquit -
¢ Dico ergo : De fide est, sic verlendum esse : Kece
« Virgo concipiet, et huee verba intelligenda esse de
¢ B. Yirgine Deiparh, integed et intactd virginilate
¢ Christum Dominum concipiente el pariente, ita at
¢ qui hoe neget, sit hareticus ; ot fuit Helvidins, con-
« tra quem seripsit S. Wieronymus ; id patet Mauh. 4,
« 20 et 23.» Tirinus ait: ¢ Porro vaticinari bic Isaiam
¢ de conceptione Christi in utero virginali Marie, de
o [ide est, ex Matth, 4, 23, ubi... dicit (Evangelista),

Ti=

(1) Vide Mi
rum Adventis

« Romanom ferid 4 quatuor tenpo-
9 ; item missam in festo An-

cel
nuntiationis B. Marixe Virginis ; et missam de 5. Maria |

ab Adventu usque ad Nativitatem Domini. Dictam Isaiz
prophetiam etiam adhibet liturgia arabica in lectione
nativitatis apud Wallonom , in s in aliis quogque
officiis- divinis, eitato vaticinio Js: d Christnm et
sanctissimam ejus matem Vieginem designandam Ee-
¢lesia ulitur. Legatur in Breviario Romano antiphona
ad Magnif. pro die 25 décemb. ltem capitulum ad Ve-
speras , et lectiones primi noclurni in festo Annun-
tiationis B. V.

¢ per eventum aptare voluisse, et ided, quibaegily
« sapit, docet, credit aut praedicat, anathemy sil.)
Ratio autem, eur Vigilius papa hoe anathema vibref
in Theodorum Mops., est, quia Apostofi {2] in sensy
Il Titterali intellexerunt de Chrislo eitalum textum, quem
i Theodorus contendebat Chiristo tantim. aptari posg
=pcr oventum ; quoniodd. feré, juxta Tsenbichlinm, §.
| Sattheus , eap- 1, v. 22, verborum s et
Ergo Vigilios idem anathema vibrisset in com qui
iilum textum Isaize Christo Lantim per evenbm aptil
poluisse, docuisset, sieut Isenbiehlius doeuit.
Addunt theologi Argenlinenses, el ila argumentai-
ff o ¢ Si quis dicerel verba heee Glhiristi: Hoc. est e
[ © pusmeum, Hiic est sanguis neeus, nOn-Spectire Gorpss
| « Christi eucharisticum. . . quid responderet auttor
|« (id est, Isenbiehlins)? Cer 1 dicet- Ecelesiam
| « formaliter definivisse, hme verba signilicare Encha-
| ¢ yistisme 3 talis enim definitio (seu expressus CanoR
| ¢ id definiens) nullibi legitur ; responderct ergo e
« hee Trid. 13, eap. 4z la enim majores nostei
1 omnes, i t in verd Christi Ecclesia foemak
«.qui de sanetissimo hoe sacramento dissernerol,
|F| « apertissimé pr i sont, hoc tam admirabile S
§ « cramentum in ul
« instituisse, cim post pa
‘ sitis corpus prochere, ac sy suguinén
i s psl quasvern
sti D, Paulo posic
imam sk

© 5 SUWm
o disertis ac persji

| ¢ repetita, eim propriam illam et
¢ licationeny pra se ferant, secundiin qram 4 Fm
A « bus intellecta sunt, indignissimum sanc Dagiuwm
\ Edit. Colon.
(1) Tom. 2 coneiliorum, p. 2, pag. 19. Fdit Calun
1618, .
(2) Sic 8. Petrus, Actor. 2, 51, ait: Pre ﬂ::g‘e';
tus est de resurrectione Ghristi, quie nequé dﬂ“‘lh; iy
in inferno, nequecaro & t corruplignédl. K T
lus Actor. 13, 54 et 35, inquit : Quod aufcn st 2
d is, amplins non reversirum it f?-”ff‘m‘
Noit dabis Sanctuis it videté &
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¢ sty e 8 is ef pravis b
¢ ad fictitios el imaginarios tropos, quibus veritas
(earnis el sanguinis Christi negatur, contra univer-
« sum Egclesize sensum detorqueri. Hee ipsa autem |
o respundenus auetori (id est, Isenbiehlio) quoad tes |
¢ tom Isaia, et id non sine fundamento, ut ex dictis |
¢ patet. » Ita laudati theologi, ex quorum .'n‘gmlll:nu!
(tioue simul de novo elucescit, quim justam causam
dammandi librum Isenbiehlii de illo Isaiz vaticinio :
Bece Virgo concipiet , ele., disserentem habuerit 85.
deniinus noster Plus VI,
G64. Scholion. Eruditus lector fartassis scire cupit 4%
qualen Virginen, aut filism Vieginis nomine Emma-
tuin in vaticinio Tsaie intellexerit Joan.
Lanrentivs [enbiehl, ¢im negaverit Virginem illam
esse Matrem Clieisti, ef filium illum esse Jesum Chri- |
sttt ¥ 2% Quo sensu idem acctor dixerit 8, Matthaum
valiginiune ilud Isaie citdsse dontaxat per histovicam
andotationent, vel applicationem aut allusionem; et
quomodd Tioe probaverit? |
Ad primum : In valicinio Isaiz loc. cit, secundim
systema Isenhiehlii, non est sermo de Virgine quie
per stupendum miraculum semper virgo permaneret
it conceptu et partu flii, sed de virgine sen puelld,
quam Proplela Isaias regi Achaz digito priesentem
wsteaveral, el qup ex matrimenio proxime eontra-
hendo alignem filiun, qui vocandus esset Emmanul, |
modo communi conceplura el paritura eral. Hujos
enim prophetiz: Propler hoe dabit Dominus ipse vobis
signum : feee Virjo corcipiel et pariet filiun , el voca-
bijur nomen ejus Emnanue!, genuings sensus secuu-
dim sysiema Tsenbichlianum fuissel iste : « Ex hoc |
esigno, (6 Achaz, ciim caeteris Jud disees, te |
v b hostibus tuis liberandom; seias hane €ibi libera-
o lignem obventuram intra spatium temporis, quod
o rerquiritur ad hoe, ut puelix modd adbue viego, quam
« bie pracsenten vides, nubai et paiat, id est, intra
€ ROVEN Menses; el s posk nOVem menses natus,
« Enmanuel (id est, Nobiscum Dens ) vocandus est,
vub certum fiat, Dei suxilio te ab hostibus wis esse
iberatum. » Ilaque systema Isenbiehlianum ad hxe
. 1 Lsaias loquitur de puelld |
4, conceplurd el pariturd filium modo communi
ok natwrali. 2° Haec puella regi quasi digito monstra-
s &t Prophetd. 5° Isaix verba nullo modo
Christum, nec ejus Matrem. 4° Conse-
quod promittchat Isaias, non erat
5 Hine 5. Mattheus hoe Lsaio va- |
cisium in Evangelio suo allegans; alil
Potest, nisi quod wextom Tsaie citaverit per histori-
4 systena Tsenbichlii vefernnt et testantur theologi
Al seeundumn : Quandd Lenbichlins ait 8. Mat-
theum in Evangelio suo illad vatieinium Isaiz Pro-
et : Foee Virgo concipict, ete., eithsse duntaxat per |f|
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| parientis [nerit impletum, ‘sed quod 5. Matthzeus illius
vaticinii soliin meminerit, quia inter verba Isaiz re-
| gem Achaz alloquentis, et verba Angeli S. Josephum
| alloquentis quedam intercedit similitudo ; dixerat
enim Angelus, Matth, 4, 91 : Pariet autem filiwm, ef
vocabis nomen ejus Jesum ; dixerat Tsaias ad Achaz:
Virgo concipiet et pariet filinn, et vocabitur nomen ejis
| Emimanuel. Hinc Tudit Tsenbiehlius , verba Mat-
| thai: Hoc autem tomm factun est, wt adimplerelur
| queoud dictum st per Prophetam dicentem : Eece Virgo in
#tterg habebit, ete., nil significare alind, quim adnota-
| tionem quamdam historicam ad verba Angeli & Mat-
| thieo fagtam , ita ut vox adimplere nil exprimat aliud,
| quam applicationem quamdam vel allusionem ad verba
Isaiz demonstrantis regi Achaz, adolescentulam mox
| nupturam et parituram filiom , qui sit signum libera-
tionis proximé futura. Ita systema Isenbiehlii denud
referunt thealogi Argentinenses.

Yeriin hac explicatio vocis, edimpleretur , ab Tsen-
| biehlio facta, est torta, et contra unanimem SS. Pa-
trum, totiusque Ecclesie sensum , unicé 3 dicto ao-
| clore exeogitata ad sui systematis defensionem, ac
| tam partm natralis et obvia, ut nemini ante ipsum
in mentem venerit, Certé ipse Isenbiehlius non diffi-
| tetur,, suam illam explicationem esse omnind neoteri-
| eam, et omnium aliorum (scilicet Catholicorum) sen-
| Lentiz: contraviam. Ita enim disserit: « Primus aspe-
« cins vel prima consideratio horam verboram : Hoe
|« autem totnm factumn est, ete., elaré videtur indicare
« Evangelistam eredidisse preedictionem Isaim cap. 7,
« veferem esse prophetiam, que usque ad id tempus
cnondim fuerit impleta, qu complementum suum
« habuerit tantii in B. V. Maria, cjusque filio Chri=

sto, 51 enim jam impleta fuisset, vel de Christo non
| ¢ agerct, inepté fuisset allata; com immediaté ante
|« allegationem ejus prophetiz de nulla alid re mentio
| afiat, quim de virgineo concepin AL
|« gelo Salvatorem mundi ab ipsh naseiturum annun-
|« tiante ; et statim post allatum vaticiniom narratue
«ille reipsi natus : in medio autem hojus navrationis
e alfertur prophetia, que idem dicit quod in Evan-
wgelio deseribitur ; utitur Evangelista ad relationem
| «illius propheliz bic formmld : Hoc totum factum est,
| e ut inpleretur, ele., ex quo nibil aliud concludi po-
o fest, quam quod ejus mens fuerit, virgineam Jesu
« nativitatem his verbis pruodictam fuissc ; quomodd
+ enim alioquin prophetam citare, vel etiam de eo
« cogilare potuisset? Prophetas (Matthaus) sepiis ci-
< lare solet, ut Evangelio suo magnum  avetoritatis
o gradum coneiliet ; ¢t hic probabiliter in prasenti

e sduotationem vel applicationem aut allusionem. i « loeo fuit ejus scopus. Paganis et Judwis incredibile
V' |

¢ el falsmm videri debebat, Josum non ex vird semine,
«sed conlra omnem nature usum ex virgine fuisse

! ¢« natum. Matthzeus non poterat hane veritatem verisi-

g miiliorem et eredibiliorem reddere Judwis (in quo-
« rum favorem hebraied scripserat suum Evangelium),
« quam si illis monstraret, supernaturalem hune par-

Sionem, yult, quid vaticinium illud non tune primim

distoricar adnotationem vel applicationem awl ;1Iluvhj
Heonceplu et pariu Marie

istam concipientis el

o tum ab Isaid jam olim esse predictum. Ad hoe
« autem nr:,cs!,ay(l'lg\__r’n tolo Evangelio opportuniorem
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¢« non_habehat oceasionem , quim in cap. 1 (suivan-
« golii, in quo generationem Jesu secindim ordinem
¢ ¢t cirenmslantias describit. Sic omnes ex Evangelio
¢ Mathei conclodunt. » Hucusque Isenbichlius. En
uiird fatelur snam S, Matthei cit. 1o¢. explicationem
esse omainm aliorum fundatissime sententi® contra-
Tiam.

62. Corollarium. Dmnibus ergo consideratis, novam
Tentamen Isenbiehlii fn prophetiam Isaie cap. 7, 14,
meritd el multipliciter, ac ab ipsi Sede romand fuil |
damnatum , ntpolé sensui omnium PP. ac totius Ee- |
clesie, ac eliam verbis atque scopo 8. Matthwei om-
nind contrarium. Sanctus enim hic Evangelista cap.
suf Evangilii, v, 18, sic inchoat: Chri
ratie sic erat ; narrat deinde quomodo 8. Josephus
derit B. Virginem in utero habere; quomoedd eam
occulté dimittere velueril: quomodd ab Angelo de
mysterio edocts et jussus sil, ut filium Marie voca- |
rel Jesum. His narratis Evangelista, vers, 22, addit:
Hoc auten: (ol foctunt est, ul adimplerelnr, quod
diction ¢st d Domino per prophetan , ete.; ubi evidens

sl o totum factum est, refevendum esge ad omnes

ntias & precedente versu 18 nsque
versun 22 nareatas ; illudque contigisse , prout ipse
Dominus per Prophetam proedixeral. Additar id factom
¢sse, ut adimpleretur haee prophetia: Eeee Virgo oi-
cipiet, ete. Prieterea Evangelista explicat nomen Em- |
manuelis, quod est interpretatum, Nobisoum Dens; |
ut nemo dubitavet, flum , eujus generationen b Isaid
loc. cit. preedictam , ibi describit esse ipsum Emma- |
noelem , et non filinm aliquem communem, ex ado-
leseentuld quipiam natum, ut Tsenbieblius voluit; quis
igltor hic simplicem et mudam eitationem , applieatio-
nem vel allusionem ad verba Isate suspicetur, 6L non
potiiis inferat, in nativitate Christi ex Marii geniti im-
pletun esse vaticiniom illod Tsaiz? Aut guibusnam |
ergo werbis (sf ista non sufficiunt) , utendum  fuissed |
Mattheo, si voluissel significarc , prophetiam ab Isaid
factym habuisse eomplementum in nativitate Chris
ex Mardh pati ?

G5. Quares Ml: Quomodd Judei cum incredulis ,
i Isaig de Virgine |
pariturd exponere soleant , ef quid de eorum expositione
sentiendum ? Resp. : Res mira! Inereduli, qui alids po-
pulum et religionem Judaicam tantoperé contemnunt,
dicti tamen vaticinii expositionem ex libris Jodazorum
exscribere, et conlra Christianos in mediom proferre
non erubeseunt, cum Judais (1) asserentes, prophe-

aliis novatoribus vaticin

(1) Munimen Fidei, sect. 1, cap. 21; Examen des
Prophétes, § 8, p. 46; Espr. du Juduis. ¢. 9, p. 138;
Opinions des Anciens sur fes Juifs, p. 122 (hwest. sur
UEneyelop. Propléties. Ae proter hos do Ma |
Anatom. Ieligion. Christian, Ubi, postquim a
wer Virginem parituram significari usorem lsaie, ita
eoneludit, sen poliiis blasphemat: <Ex his patet
+ it parimn bic lecus Scriptuee respicial nativit;
«lem Jesu Christi. Non unos duntaxat i
« ipse ahbé Honteville maluerunt hoe x
«siléntio practerive, quim ejus mentionem Ficere, |
< iquia advertebant credulilatem hominum 0 nimis |

tiam illam Tsaie nullatends respicere ad Jesum Chja
stum, neque vocem hebriam T Alma, i, Toe.
in textn hebrzo positam (enl interpres latings iy
nostrd Vulgatd  latind © vocem  Virgo suhs{imi:]
semper significare virginem, sed adolesccnltﬂnm.
sive virzo sit, sive non it virgo @ ag Proin di
posse, quod cit. loe. his verbis : Eece Alma coneipiet
el parigt filiwm , designetur uxor Isaie, que adhue
juvenis tune erat, et postea (quemadmodim Sequentp
cap. 8, v. B, narratur) ab Tsaid concepit et peparit f-
linm. Eamdem sententiam adoptirunt Joannes Crel-
lius (1), et Wolzogenius (2) Sociniani, eom multis
aliis novatoribus, ipsoque Grotio (3) : quibus etiam
anle palinodiam suam aceessit Isenbichliug, sed cyy
quodam diserimine ().

« applicationem (ad partam Christi) , facere, et quid
« homines alids valdé perspicaces, tamen bie in s
« aded debilis sint judieii, ot dicti Evangeliste exem-
« plum (seu docirinam) sequantur. » Ita du Marsais,
prout lestatur et refert Gl Nonnotte in Lexico Phil.
Rel. tom. 3, art. Prophéiies, § 4, pag. 373.

(1) Crellius,, tom. Operam exegeticorum p, 47,
seripsit : Quare nifil est dubitandun i verbis illis (Tsa,
cap. T, v. 14)... sermonem esse de puero, qui tempore
Tsaiw Prophetw et Achas regis Jude concepius nathe-
que fuerit. K1 pag. 18, dicit eam virginem fuisse uxo-
rem lsaie, qua hicusque virgo fuerit, sed mox eon-
ceplura et paritura esset Glinm,

(2) Wolzogenius , Commentario in Mattheum, pag,
B, ait: Hoe autem totum (liberationem nem regni
Achaz), quod futurwn pradizit Propheta, is8 inclisil
temport , quo puella, que tum temporis adhue virga aral,
| nuberet, conciperel, pareret , et filium educarel. Bt pag.
| seq. ait, camdem fuisse prophetissam Isaie uxorem.
(3) Grotius, qui antequam Crellio amicitid. juncios
fueral, scripserat in egregio suo libello de verifate
| Religionis Christianz , Edit. Elzev. pag. 338, 539 ot

i0, viegineum Christi partum Tsa. 7, B4, fulsse

) yet a5, Matthwo cap. 4, aca 8. Lued po-

riter ¢. 1 explicatum; aliter (prout theologi Argenii-
nenses in sno de casu Isenbichliano jodicio theolo-
gico, quod suprh jam swpitis laudavimos, veferunt)
sensit post initam com Crellio Sociniano amicitim §
A, quie Parisiis data est, 10 maii 4651,

unmh promitlit Grotius studium Crellio. aliisque Soei-

s, quos valdé commendat ; in secundd, quadaty
| est 20 junii 4652, profitetur, se magno cum frict
seripta Grellii legisse ; quantim autem exinde profe-
ceril, patet ex annotationibus in Matthzum, Operum
Theologicornm tom. 2, vol. I, pag. 15, colum. 4,
ubi sie seribit : Describitur autem temporis istins b=
| tus {quo duo Reges hostiles Rasin, et Phacee Inded
discederent) hoe spatio, quo puella, que tum virgs
adiee erat, nuberet, concipeve!, paveret, of infonien
educarel. Column. sequenti docet , illam fuisse lsaie
| nxorem.

(4) Nam Tsenbiehlius negavit, vaticiniom Isa. 7,15,
ullo modo intelligi posse de Christo, sive in sensy lits
terali, sive in sensu typico, proat supra, num. 58,
Jjam observavimus; Crellius autem, Wolzogenius €

otius, quamvis illud vaticiniom in sensu lillerali d &
uxare Isaie et hujus filio explicent , tamen fatentur ,
id ipsum in sensu sublimiore typico sen mysticn spe=
clare ad Christam , ejusque Matrem. Sie Crellios 5
| postquam , pag. 17, doeuisset, apnd Isaiam agi de
puers, qui tempore Prophetn conceplus, natusqué
fuerit, addit: « Hec nibil obstant, quominis ifem
«loeus & Maitheeo ad Christum ejusque admirabilem
+ nativitatem rectissimé fuerit relaws; etenim ut ik
« aliis multis locis de Messia prasertim loguentibis,
« duplex est sensus, litteralis nimirim seu fistorieus,

cimpudenter lndificari. Etprofectd mirandunt esg qud
«Matth®eus ausus sit, tam ridiculam hugus vaticinii

cal v

ita etiam i hoe loco 8
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ik, Veriun, in illo vaticinio : Ecce Virgo concipiel |
or pariel filimt, et vocabitur momen gjus Emmanyel,

voce Virgo (hebraicé Alma) non significari uxorem [

\saia, vel adolescentulam proximé concepturam et
pariluram cum amissione swe virginilatis ; neque
poming Emmanuel, designari filium Isaiz ex uxore
sud genitum, de quo seq. cap. 8, 4, 3, juxia adver

Jios $ermo est, di quenti is. |
Filins, de quo Isa. 7, 14, sermo est, vocatur Emma-
muel; sed filius prophetisse, Isa. 8, 3, non est vocatus
Eiamanuef, i. €., Nobiscum Deus, sed : Velociter spo-
fia detrahere, festing pradari, ut patet ex Isa. cap. 8, |
v. 1+ ergo hiie filius prophetisse non est filis de quo,
b adversarii volunt, sermo est Isa. 8, 3.

Neque dicas eum Judzeis, hune filium Isaix habuisse |
{ria nomina, respicienlia (res reges, de quibus ho |
loge sermo est; 2¢ inprimis illi imposilum esse no-
men Enunanuel (nobiscum Dews), ad assecurandum re- |
gem Achaz de auxilio divino non defuturo : dein Haher
Schalal (velociter - spolia. detrahe) ad indicandum,
quid rex Israel Phacee sit despoliandus ; et, Caseh Bas
(cito praedare) ad preesignificandum, quod Assyrii sing
depreedaturi Rasin, regem Syrie. Ne, inquam, hec
ditas 3 nam sine omni sufficiente 0
ille filivslsaiz habuerit tria nomina; cium Moher, Schu-
Jaf et Cusch Bus, (lsa. 6, 1), veapsé sial i
signiffcans velocenm depraedationem. Pratered Emma-
mel tanquam Dominus terrse Joda, Jsa. 8, 8, nobis
pomitur ob-ceulos his verbis : Bt evit exiensio alarum
tjs; .'e., vegis Assyriorum implens (copiis suis mili-
uiribus) datitwdinem terre tue, & Emmanuel. Sed Filius
Isaize ant alterius hominis privati non fuit Dominus
teere Juda; ergo filius Isaie sut alterius hominis pri-
vati non fuit Emmanuel, de qoo Isa. 7, 14, sermo est.
Denigue hoc loco nomine Emmanuelis designart filium |
Isaia, autalterius hominis privati, nonsolim est eon- |
tra whanimem 88, Patrum et Ecclesiz eatholies: sen-
sum, sed etiam contra Rab. Davidem Kimehium, qui
Iiag; in e ab aliis Rabhinis Judworum dissentit, etCom-
mentario in eit. locum Isaie contendit, puerum illam
Emmanuelem probabilits non foisse flium saix, aut
alterius hominis privati, sed filium regis Achaz,

11 BOme, |

5l ot tantd quidem magis , quod... verba... ita sint |
« eonparata, ub nonnisi duriter ac sensn valde (e- |
o i, ad pueram Isaie tempore natim aceommodari
cqneant, » Id ipsum adstrait Wolzogenius , pag. 51
il n. 2, sic concludens : ¢« Exquibusjam atsis
cintelligitor , locom tume Tsai } a Matthzo
51\”?galum » rimo ag litters su de filio Prophete
Cijui Imperante Tege Achaz natus est, accipiendon
PSSR ;02 sn mystico et spirituali sublimius

liguid ac exeellenting, nempe miraculosa Christi
teonceptio alque nati & i ignifieata ae
{priefizurata ext. 3 G nus. Post-
quim is de uxore Isai
ba: Ezce Virgo cor

- 2: o Hlud antem, Virg
tlentiorem habet sensum, si v iz
it eancepit, ut Virgo post coneeptum manerel, quod
5ol Mariz evenit! o noautem  Emmanwel sicut
€8 Jesu, habere qu m potest signifi-
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Yerba ejus sunt : « Puella aulem hae (lsa. 7, 14) erat
cuxor Prophetae, vel uxor Achaz; quod probabiling
« videtur. i enim [uisset uxor Prophete, appelfavis-
« s¢b eam prophetissam, quemadnodim ait: Bt ac-
¢ cessi ad prophetissam, Isa. 5, 5. v Ceterim in hioe
tamen nolissimus hie Rabbinus David Kimehius cer-
lissimé crrat, dim ait, virginem illam de qui Tsa. 7,
14, sermo est, probabilidis fuisse uxorem regis Achaz.
| Nam, efsi ponatur, Isaiam vaticinium illad de virgine
paviturh edidisse primo statim anno regni Achaz, ta-
men filius ejus Ezechias tune jam erat puer novem
annoram (1}, prout ipse etiam . Salomon, ot K. Da-
vid Kimehi futentur. Quapropter maler ejus lempore
edili illius vaticinii neque amplits erat virgo, neque
adolescentula, ut ipsimet Judai denué fatentur. Certd
ipse It. David Kimehi cit. loc. denique fatetar, neqae
Ezechiam filium regis Achaz vsse Emmanuelem (1sa.7,
| 14), pradictum, neque matrem Ezechin esse illam
| virginen, de qui cit. loc. Isaiw sermo est, esse matrem
| Lzeeliz. Verba Kimehi sunt : Hune verd filinm (Em-
| manuel diclum) non possumus dicere esse Ezecliom ;
elenim quandd regnavit Achas, Ezechias filivs erat no-
vene aengrum, et hiee prophetia dicta fuit Achoz i die-
bus regni ipsius. Adolescentula pariter ne ea quidem est
mater Ezechiee, quia non erat puella, quandd dicta fuit
prophetiz hee. Quare non video, quale effugiom huic
afiisque Rabbinis {siquidem vaticinium illud : Ecce Virgo
conecipiet et pariet filium, ete., de virgineo Christi paria
intelligere nolint) supersil, nisi dicere malint, Emma-
nuelem non guidem esse Ezechiam, sed alium filium
regis Achaz, vel [lium alierius hominis privali, ex
virging, quam Prophela lune prieseniem regi Achaz
velut digito demonsirabat, quxque proximé erat nu-
plura, et conceptura, el paritura, nascitorim.

65. Sed neque hoe dici potest. 4° (uia prater Eze-
ehiam, qui regi Achaz in regno Jude suceessit, Achaz
nullum alivm filium habuit, qui dici petuerit Doini-
,' nator terrae Jude, quo tamen nomine Emmanuel ille,
| 5.7, 10, insignitur. Ob eamdem rationem Emmamuel
ille neque erat filius alterius hominis privati, nt prace-
dente numero 64 jam ostendimus, 2° Idem Emmanuel
4 Virgine eonc nendus, Isa, 7, 14, dici-
tur : sed pullos alius a Virgine conceptus, et genitug
est, nisi Jesus, Mes Christianorum; de quo 5. Mat-
theens in suo Evangelio, cap. 1, v. 18, 24, testatur
quid Maria Virgo eum sine commercio virili de Spi
| ritu . conceperit et pepererit. At Judzei, eorumigue hic
in re sequaces dieunt, et, ut supra, num. 63, jam in-
dicavinus. g

. Opponunt I. Vox hebrea 5257 Al (Isa. 7,
14) in testu hebrweo posila non semper signifieat vir-
ginem, sed duntaxat adolescentulam, sive virgo sit,
hias patei Achaz in regio
35, Achaz verd regnavit
Viginti annorm
regnae caepisset, of sedecim annis pé-
| gravit in Jerusalem. Porrd, 4 Reg. 18, 2, dicitur : Vi-
ginti quingue annpruni erat (Tzechias), cine regnars cre-

m quandd
alns erat 25 an
ltud & Bes. 16, 2

1 Eationem restric 17 ab in Christe
Aaliam pabet

pissel; ergo Ezechias anno primo regni Achaz patris
Ui iam ¢rat DUET NOVEN annorui.
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sive non sit virgo; ergo ex hoc vaticinio mon potest
elficaciter probari, quoil Christus de Viegi
lujus virginitale, conceptus et lluLUS‘ -
Etiwnsi vox hebraza alma non semper s\gmhu_archl,‘\ ir-
ginem, tamen in hoe Isaie loco virginem Eigl.llfl(!:kl:
quemadmodiim 8. Matthens, eap. 1, v. -!8, 24, ?Enm
docet. Unde hec objectio & nullo christiano fier!
Lest, Sed quia Judwi Evangelium S. Matthzi (sic i
caeteros libros novi Testamenti) negant, esse divinos
el irpelvagabilis aucloritatis, ulterilis tam conira Ju-
d:eos, quam multos novatores christianos. 2 Oe:wlnd:a, ‘
qud vox alma semper, cl per m{tsr(1r:cns cu:a:n in
citato vaticinio Isaia virginem significet. Nam 17 he- |
Braieum vocabulum afam , significat ado]cswmu_lum il
abseonditam, i radice EJ'D“-,‘ alina, abscondil ; quae ipsa
etymologia commonsiral, yoealulum alma, s-i_gniﬁ(.;urc
illibatam castissimamque puellam ; ided enim virgo }
appellatur alma, abscondita, quoniam sub custodia i
servalur 4 virorum aspectibas segregata : quod cuns‘t;ll ;
ex 1. 2 Machab. 3, 19, ubi dicitur, quid prater mulie- |
res per plateas conflucntes, eliam virgines que wni!asa: |
erant, procurrerent ad Oniani; item cx 1. 2 Reg, 13, .ﬁ,
ubi de Amnone legitor @ Jta ut propter amerem efis |
{i. €., Thamaris, sororis sue) myrnrmel!qz_n'a, .:imz‘ exsel |
wirgo, difficile ¢ videbaiur, ut quidpiam mﬂrmmfc cuin
e agerel. ltaque non potucre apud Hebricos T at-
codere ad virgines ob arctam harum eustodiom, el
jded Amnon usus est consilio Jonadabi, ut cum Tha-
mare conversandi oceasionem naneisceretar. Cim
ergo virgo apud Hebraos tam arcté detineretur occlu-
sa, ul difficuller ad ipsam viris palerel accessus; me-
rild dicebatur, abseondita. 2° In aliis 8, Seripture locis,
alma designat virginem incorruptam, ul liquel ex
Genes. 24, 16, et Exodi2, 8, ubi Rebecea, et Maria,
soror Moysis, appellantur albne, seu lncognite viris\,
nee juncte maritis. Rebecea enim loc. cit. expre: s
dicitur incognita vira; neque ulla est ratio suspicandi,
quod Maria, soror Moysis, que Exod. loc., cit. puelfa (1)
dicitur, fuerit corrupla, aut jam nupta. Ergo per hane
voeem Alma pariter in vaticinio Isaiz designatur
Virgo, 3° Demonstrat Buxtorfius in Lexico, et constat
ex 1 Reg. 17, b6, el ex 1 Reg. 20, 22, 1227 significarc
puerum eceelibem, et domi in parentum curd latitan-
tem. Idem ergo de feminino Alma dicendum est. 4°
Tria tantiim vocabula reperiantur in lmgudHebrseorum,
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vocabulum solum, alma, est illud proprium, quo deyg.
tatur adolescentula et viro incognita. 5 In illo yati-
cinio Isa. 7, 14, ad vocabulum, alma, additr littery
emphatica 7 he, demonstrans singularem ae specia-
bilem aliquam virgien. Inepté autem singularis of
inclyla ided diceretur femina, quia aut fornicaria, any
adul‘mra, aul i marito cognita est. 6° Vocem, afpia,
cit. loc. designare vieginem etiam ex eo probatur, quia
cadem vox in lingudl punich, qua lingue bebree aff-
nis st teste 5. Hieronymo virginem incorroplam si-
guificat. Verba S. Patris (1) sunt: Lingua quoque pu-
;u'r"n, quez de Hebraorum fontibus manare dicitar, prapia
virgo, alma, dicitur. Virginem quogque eil. loc. reddif
versio graca 70 Interpretum, versio chaldaica, sy-
riaca et arabica. 7> Denique Isaias loguitur de signp
et prodigio, quod daturus erat Dominus domui David
maximé admirandum in profuadum inferni, sive in ez-
celsum supra, 1sa. 7, 11. At quod concipiat feming ex
viro, nullum signum, nullum prodigiom est. Non ergo
de adolescentula, quz ¢x viro conceplura et paritora
esset, locutus est Propheta. Jdem argumentam §. Hie-
ronymus loe. cit. contra Judwos urget, dieens:
1 Q;j:l!]llﬁ auter (Isa. 7, 14) dieitur @ Dabit Dominus
« ipse vobis signi; novuin debel esse atque mirabile.
¢ Sin 2utem juyencula vel puella, ut Judzi volunt, et
< non virgo pariat, quale signun poterit appellari;
¢ citm hoe nomen wtatis sit, non integritatis s

67. Instant 1° : Aquila, Symmachus et Theodotion in
cil. yatieinio Isaie vocem alma, non verteruntVirgo,
sed, lar, vel, muslier ab il -ergo.—]llcsp.:
Dietam Symmachi, Aquikz et Theodotionis versionea
non euramus , uk qui studio partium et affectn in Jo-
dwos abrepti, in suis 5. Seriptura versionibus, (uas
post adventum Christi edidére, hoc oraculum l’!m_i;uz
et plura alia Scripture loca , quie christianz religionl
favebant, non sat fideliter verterunt (2). Sym.p:awhfi
quippe fuit ¢ sectd Ebionitarum, qui Deip.inm ;m@l-
| tatem denegarunt ila verd et Theodotion, primin
| gentiles, tum Christiani, demim apostale al Jul!ﬂc?-
rum proselyti facti sunl. Huie homipmm f2el apponi-
| mus, qui Judels suspecti esse non pussuui...Tﬂ Inter-
| pretes el paraphirastas chaldeos, Onkelos |cajjoenal IE]-
nathan, praster versionem Syriacamet Arahilwn» u,
| perindé, aclatina Vulgata, veriunt: Ecce ‘Vrrga fana:
| piet. Catoriim,, admissi etiam symmachi, aguile ¢
| Theodotionis versione pro, alma, s, bIATE

quibus demonstrari possit lemina adol la, vide-
lieet 72y, alma, 7703 Beiula,et 77792 Naora; at po-
strenma duo non significant proprié virginitatem ; nam
Nuarg est nomen @atis, et tribuitur efiam juvenculz

| i i e diet
| vel, ebsconditam, reddentium, nego, virginem nn::am
:prapritshimc abseonditam , clm viroram subtral
icosw;m‘lio, ut pravcedente num, 66 ostendinus.

conjugate ; Betwla autem st nomen feming innupltae,
sive ea sit adolescentula virgo, sive aut @late jam pro- |
vecla, aut juvenis vidua, ut constat ex Joel. 4, 8, ubi
legimus: Plange quasi virgo accincle saceo super virum
pubertatis sue, i. ¢, sicul virgo, qua recens nupta fuit,
amarissimé solet plangere, eim perdit virum suum ;
cui in adolescentid et yirginitate sua nupserat. Igitur

(1) Maria, soror Moysis, tunc erat puclla, 10 aut 12
annos @talis habens, utillustriss, Calmet in suo Dicjio
nario Biblico, art. Marsa, ait.

68. Tnstant 2° : Eodem vocabulo, almd, dﬁ.ignnll_:
| scortum, Prov. 50 , 19, ubi Vulgata habet : V:m;:';u
| in adolescentid ; extal in hebraico, ad alman , €&

(1) Comment. in Isai. 7, 14. P
2) Sic de Aquili Pontico 5. Ep{[]h:lnmﬁ- e
-Me‘h:g. et Puml.%:\p‘ 15) ait: ¢ Ad interp! “dum
¢ sese contulit, non sineerd animi induc aneﬁue wi
« quaedam Scripture. loca depravarel. 'o:ia aliter
1 pressa sacris Litferis de
« cderet. »

risto fest

e
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proximo additeir: Talis est of vin nufieris adultere. Tego I
ahita non sempe i wem, Prtered, Cant. |
6, 7, uni enm usaribus et coneubinis connumerantur
el id o3t adolescentobe ‘ad regis  nulim statum
virginitatis amittere povate; ergo ahnn’ don semper
gignifieal virginem prorsis illibatam et in orruptam f
— [esp. ¢ Ad illum textum Prov. 50, 19, st varie
viriorem responsiones. Omissis aliis , solummodd
unam alteramyve recensen. Corneling'a Lap. (1) censet, |
textum hebrewm hic esse corruptum , ef legendum
esse cmn Vulgatd latind et Septuag. mmsbya, baalmut,
el nion, n::‘)a:, baalng; 1. €., viam viri in adolescentid,
non, ad adalescention, ita ul'sensus sit : Difficillimom
&st cognoscere, quid fecerit, quidve faciet adolescens, |
qii fervore sanguinis et spivitaun in alia et alia studia,
engitationes, opers mqué a¢ lova statim abripitue, Ta- |
fisest, 1. o, similiter latet, vie adulterar, i. ¢., actiones |
vel astus turpes adullers. Sanchez verd admittit lo- |
gendunt esse vimn viri i adolescentuld: sed ait sensum
esse:Tanoro viam viri baalma, id est, ad \'ilg,\'immaa].}svi
conditam , qua fugit oculos vitorom et domi se |
abdit; q.4.: Facililis invenies in aere viam adquilie, et |
in mard viam navis, quin vestigia virorom ad januam
virginis illins, qu nunquim viris s¢ videndam offert,
imd eos aversatur et fugit, idebque est abua, i, e., ab-
soondita. Notantur ergo in Proverbiis liog Joco Juxta |
Sanchez aliosque: eamdem  interpretationem ample-
efentes, mac ones et insidie scortatoris, ul in- |
grediatur ad virginem intra paternas edes abscondi-
tam. Igitur semper alma signilicat adolescentulam vir-
ginem ; atque id meltd expressius in Cantic. G, 7. Ibi
enim almi diserté separantur & reginis et coneubinis, |
idedque significatur hoo nomine chorus puellarum, |
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| quod tota Ecelesin Christi vera semper ¢cum 8 Mat-
| tieo, vaticinium illud Tsaice intellexerit de virgine
provsus singulari et excellente, que, elism in ipsd con
| ceplione et parin Emmanuelis, virgo permansit. Unde
non mirum , quad in textn hebrao cum litterd em-
phatica 7, ke, demonstratur ¥irgo prorsos singularis,
| ut jam supra (1) observavimus,
| T0. Oppon. 2°: Filius virginis, de quo in citato
| Isake vaticinio sermo est, vocandus erat Emmanuel ,
sed filius Marie voeatus est Jesus, non Emmanyel ;
ergd.— Besp. 17 : Filivs Tsalee , aut regis Achaz, ni-
mirim Ezechias vel alius illins regis filis pariter non
Sunt vocali Emmanuel ; ergo Juded, qui hane objectio-
| bem faciunt, et timen Glium Tsaie vel regis Achaz in
| tllo Isaize vaticinio designari contendunt, debent eam-
dem solvere. Si dicant, nomina filii Tsaiwe, vel regis
IAcimz fermé idem significare quod Emmanuel, re-
| ponnus, nomen Jesus ant Sufeator multo agis con-
| cordare cum nomine - Emmanuel , Nobiscum Deus,
| quim nomen Ezechias,aut nomen flii Isaie, Si repli-
| cent et dicant, hoe loco non tam de nomine, quim de
| Te ipsé sermonem esse, ef vocem Emmanuel non tam
nomen alicajus hominis , sed potidis symbolum esse
| presenti® el protectionis Dei in'medio populi sui ha-
| bitantis ; idem , imd plus nos Christiani dicere possu-
| mus, quiznoster Emmanuel seu Messias non est dun-
taxat symbalam divinitatis, sed Dens ipse. Sl enim
urus homo esset, ei non convenirent tituli, quos illi
tribuit [saias, ¢, 8, v. 6, dieens, quid voeandussit Days
Jortis et Pater futuri seeufs. 9° Gone, maj., dist. min.:
Filing Mariz non est vocutus Emmanuel languim no-
mine proprio quoad appellationem externam , eone.
min.; veapsé non est talis, qualis hoe nomine dosi-

qu® innuple crant, et virgines honorarie scu desti- | |
nate ad hoc, ut reginas et concubinas honoris causd ||
camitarentur, earumique facerent SYmECEUm; aul quasi
in gynaceo servabaniur, ut morientibus reginis, vel |
concubinis in carum locam succederent , lierentque |
Usores vel primarie (seu reging), vel secund..u'iac: |
{seu eoncubinze) (2); prout: Cornelins & Lap. in hune | |
locum Canticorum observat. Itague etiam in hoe loco |
Cant. vox afme denotat vicgines, Verba sacrl textis |
sunt : Sexaginta sunt regin: et octoginia concubine, et
adolescontularum non est mumerus. |
69. Instant 5 : Etiamsi in vaticinio Tsa. i) ii,al—'

ma significel virginem ; qua nimiriim, antequam Eng
manuclem conciperet el parcret, fuit ¥irgo; famen |
probari nequit, quid in- conceptione hic, et pariu |
TNSerit virgo; ergo.—IL.: Neg. ant. Nam probationem |
Jam attalimus supra (3), nimirim hanc : Tsias, cit. |
loe., loguitur de sizno et prodigio prorsts stupenda
daturus erat Domines domui David, At quid
iat virgo ex viro, sieque virgimitatem suzm per- |

dat, nullum signum, nullum prodigium est, Accedit,
(1) Vide Cornel. & Lap. Commentar. in L. Pro- |
Yerh, 50, 19. |
(2) Vide P. IV 8. Seriptur, contra incredulos pro- |
Tugn. de L. Job. quest. VII, num. 127, liem P, ¥.de |

gnatur, neg. min. et cons. Verbum, vocari, in S, Seri-
Plurd non Tar significat csse talem, qualem nomen
ignifical, efsi is, eui hoe nomen Teapsé convenil, eo,
tanquim nomine proprio, non soleat vulgi appellari,
Sie, e. g., de Messia seu Ghristo prophets Zacharias,
Ecee vir, oriens nomen ejus, non quod Mes-
sias nomine, Oriens, vulgo sit appellandus | sed quid
reipsi (alis it futurus nempe oriturus ex stemmate
patriarcharum, ‘tnquim novus sureulus, qui defossos
in terrh germinavit, et in magnam arborem crevit,
cujus rami sunt filii Ecclesiz, Similiter igitar de Mes-
i Isaias, . 7, dicit, qud sit vocandns Emmanuel,
Nobiscum Deus,'non quid hoe nomine vulgd sit ap-
pellandus, sed quad reipsh sit (alis futuras’, nempe
Dens-Homo; sicnt idem proplieta, eap. 9, de Messii
eoden sensu dicit: Voeabitur nomen ejus, Admirabilis,
Gonsiliarins, Deus fortis, Pater futuri seculi. Caoterim
nomen Emmanuel, Nobiscum Deus , reipsi idem est,

quod nemen Jesus, i est, Salvator; idem, inquarm, est
non quidem sono, sed sensu ; salvare enim nos 4 pec-

calo, morte et inferno nemo potuit, nisi simul esset

Dius.

Scholion. Plures alias objectiones, quibus Judmi

ostendere conantur, Emmanuclem, de iquo Isaias, cit.

L:lnuun'camic, quest. UL, num. 51, dices.
(3) Num. 66, septima,
Be 8 Iy,

(1) Foidem quintd.
%
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lo¢. vaticinatur, non esse Jesum Nazarenum, seu Mes-
siam Christianorum, erudité affert, ac solidé solvit !
Cl. Bergier (1), quas tamen nos, non hoe loco, sed in-
{ra dilsemus. E
74. Oppon. 3° : Isaias, 7, 14, promittit sigmlmA regi ‘
Achaz, utcredat se liberandum fore & duobus regibus,
qui Jernsalem invaserant, Rasin, rege Syriz, et l‘ha-f
sec, rege Israel, Atgui signum debet precedere rem, |
quze tali signo promittitur. Ergo signum, de quo [saias |
loe. cit. loguitur, preeessit liberationem Jcrusa]leu‘n .’1‘
duobus illis regibug. Sed Christi conceptio et um.wwia:i
hang liberationem non preecessit, sed eamdem seplin-
gentis primum annissubsecuta est; ergo ueeGhrislu%e}L ‘
ille Emmanuel, nee Maria est illa virgo, de qua in
cit. vaticinio Isaie sermo est.—Resp. : Propheta Isnias
vaticinium illud, non ad solum regem Achaz, o .f]]{e
ad prasentes tantim Jud:zos, sed ad omnein Dl;u'ul:.-' :
dumum, seu ad omnes hujus posteros direxit, dicens :
Audite ergo, domus Davidse.- Dabit Da:‘umus ipse
vobis sigmum : Eece virgo concipiet. Pr.\*r_mels enim
seopus prophetas, (ut infra, num. 74, ﬁﬁﬂbl!ﬂus),‘ﬁl‘.’ll,
toti domui David oblato signo fidem facere, qu_ud £a
nec & duobus illis regibus, nee ab illo alio imminente
infortunio eradicanda sit,; cim Messias ex stirpe Da-
~idis naseiturns esset. Ad obtinendum autem hune ﬁ-‘
nem , Necessarium Bon eral annuntiari signum brevi
eventurum, Imo, qud magis distans et remotum h‘fc
eral, i securior domus David reddebatur, quod dfll
cssot perstitura. Cim enim impivs rex Au.haz-Den dif-
fideret et signum de liberatione & duobus regibus ho-
stilibus futard, quod Dens ipsi obtulerat, mﬁpucnl::
Isa. 7, 42, propheta Isaias buic incredulo regi, toli-
que domui David in memoriam revocal I‘undameu.tum
foederis, puta Messiam, in quem lanquam suum libe-
ratorem credebant et sperabant omnes Judzi, et qua- |
si dicit : « Tu quidern, 6 rex impie, promissionem di-
¢ vinam signumque de tud et i populi llheral'umlc
« futurh vespuendo, pessimé agis- Sed quia tu cum buis
¢ non facitis quod debetis, non ereditis Deum vos
« posse liberare 4 duobus illis hostilibus regibus; hine
« Deus faciet aliquid dignum sc, non quod debet, E[:t:l
© quod wisericorditer decernit, scilicat dabiF mul.lu |
¢ mirabilius et potentins quid, quam sit hiec liberatio
¢ vestra; dabit, inquam, vobis non in personi \'ulr?,
« qui increduli , idedque indigni estis , sed in nf);peia-
« bus vestris {2) signum prorsis stupendum. M1qu,1!n-
« b cnim Messiam Salvatorem ex virgine suscitabil,
¢ quod manifestum est argumentum, Deum jam nume
¢« populo SUO PoSSE SUCCUITEre , eumue salvar?, f%l. A
+ duohus illis regibus Syria et Iscael liberare; imd li-
« berabit. » .

{1) Traitd historique el'dogmnﬁlquc de la yraie Re-
ligion, 1. 7, chap. 7, art. 3, §§ 5, 6.

(2) Solet Seriptura promitiere qu:pdn!nj {quaz non
ineo, cui promittuntor, sed in posleris cwumpicn:h
sunt. Sic Genes. 13, 15, Deus promittit Alyahie wr-
ram Chanaan, quam tamen non ipse, sed posteri cjus

aliguot secula sub Josne accupdrunt, Tace plura
alia similia exempla, quze Gornelios & Lap. one

Porrd hoc signum virginis pariture Messiam pnon
erat praevium seu preecedens ipsam liberationem rogni
Judie i duobus illis regibus bostilibus, sed erat signum
subsequens et confirmativum promissionis divine de
I liberatione factm et jam impleta. Dantur eniy
afiam signa quie non sunt pravia seu prognosie rej
futuree , sed quie sunt velut posthuma , et completz
jam promissionis. vel alterius rei commemorationes ,

| quale, e. g., est illud Exodi 5, 42 : Et hoc kababis

signum , quod miserine te : cim eduzeris populum meup
de Egypto , immolabis Deo super montem istum. Ilem
illud 4 Reg. 19, 29, ubi Isaias regi Ezechiz # Senna-
cherib obsesso in periculo lamis assignat alimoniam |
eamque dat signum futura liberationis urbis Jerusalem
obsesse, dicens : Tibi autem, Ezechia, hoe erit signum ;
Comede hoc anno, que repereris ; in secundo autem anng,
qua sponlé nascuntur : porrd in tertio amno seminate o
metite. Hoc antem tertio anmo, obsidione jam solutd ,
messis facta est, postquium angelos 185 milliain exer-
cilu Sennacherib cecidit; ergo vei pracedentis vey
subsequens (e. g., preecedentis liberationis Jerosolymz
messis tertio illo anno facta ) signum esse polest.

Cateriim Deus per Isaiam Judweis non solim dedit
diete liberationis signum illud subsequens virginis
aliquandd Messiam pariture, sed eliam dlua alia igna
pravia sen liberationem illam precedentia , nempein
duobus flivs Isaize , adultiore et recens nato, pront
pauld infra pluribus explicabimus,

79, Scholion. (uod Messias ex virgine sine patre
carnaliter generante nascitorus esset, velerum eliam
rabbinorum testimoniis palam evincitur, qoe el ac
aliis non paucis seriptoribus collecta sint, non opus
cst illa transeribere. Accedit quod, teste Michacle
Meding (1) scribat Joannes Zonaras , celebris grecns
historicus {2), imperantibus Constantino \.n'll el !w:ue,
quemdam in Thracid inter fodiendum in !apqdear_u
cistam incidisse, qua humanum eadaver  sive Judzi,
sive alterius defuieti) continebat, cum hic greed
prophetich inscriptione : Xpesd; piller 'Js'ma\tfﬁxf de g

€ 128 Reorsoroers ooy, zei Bling
#6 Ban = Id est, Christus gene-
randus et Virgine ; ¢f credo in etnt. Temp-wa e:u!m
Constunting et Irenes requm rursis e videbis, & a0l
Idem factum narrat ctiam Natalis Alexand. (3) loguens

B0, roti migTe

y Fite, B

| (1) L. 2 de rectd in Deumn Fide, cap- .9‘, i’
| }‘Zj) Joannes Zonaras circa annum Christi “%fi.:]:-
vebat. Gravia et honorifica obihat munera in au i
peratorid Constantinopoli ; posted .niitAm_annp'.;mH
ordinis 8. Basilii factus est; unde alio noming e
Monachus vocatur. Praeter plura alia scripsit o i
annales, seu historiam un em ab initio (["}::sti
vsque ad Alexii Comneni obilum , sive a,‘m“:;-ériﬂ—
1118, Hoe enim anno dictus imperator [.r:g] it
talis obiit. Porrd annales illi continentur Lribug el
minibus, in quortm: Lertio res geste :’n tempore e
stantini M. usque ad Alexii Comneni mar(l‘eﬂlle; 5
usque ad annum Christi 1118 rccqnsemg_r. :1:1 qu(‘»é
de Lonarh illud Ifluoqn::h;l::-n‘vflltunees{g,ggﬁm,mm
1 6 e
secretariug O i
Tﬁ} Histor. ecclesiast. tom, 6, in Synopsi histore

54 Inter canones prophetis facem Jyl-;cfcreules , Gom-
wentario in quawor prophetas majores) adducit.

eecles, octavi seculi cap, 6, ark. 6
-
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da Constanting YII et Irene his verhis : « Tane Annus’

«Christi septingentesimus octogesimus vertebatur,

¢ Eodem aano ad longos Thraciae muros cista effossa

© e&l, in quil vir procere magnitudinis sepultus Jace-

t bat, et haoe insculpta legebatur inscriptio : Christus

« ¢ virgine uoscelur , ingue aum eqe eredo, Consianiing

« gt Trene Imperantibus , sol L me vursiss videbis, »

3. Oppon. & : De illi matrs er deillo filio est sermo
in yaticinio Isaix cap. 7, v. 14, de (JU0 £51 $eTRO Se=
quenti cap. 8, v. 3 et & ; sed cap. 8, cit. loc. non est
sermo’ de matre Christi, et ejns flio recens nato ;
ergo chiam de iisdem sermo est in cap, 7, v. 14, Major
ex e0 ostenditur , quia sicut in cap. 7, v. 44, 47, dici
tur puer naseiturus ex virgine i siznum Kberationi
fytore Judearam , sic etiam in eap. 8 cit. loc. dicitur
filins naseitoros in idem signuim ; item sicug cap. 7,
v. 16, regnum Juda dicitur liberandum, anfequim puer
selat reprobare malum el eligere bonum | ita ¢ p- 8, v.
4, dicitur liberandum & duobus illis bostililus regibus
Rasin et Phacee, amtequim seiat puer vocare patrem
A ot matrem suam. Minor verd patet legenti eap.
8, v. 5, ubi expressé narratur, quod Isaias accesscris
o prophefissqm , i. €., uxorem suam, qu concepit el
peperit filium , coi jussu Dei inditumn st nomen - Fe-
Inciter spolia detrahe , festing prasari ; quia scilicet erat
natus iu signum et pignus , quod illi duo hostes regni
Juda, eoramque reziones brevi sing spoliandie, id quod
etiam intra bienninm factum est.

Ad hanc objectionem , qus una ex preecipuis est,
datur & catholicis interpretibus duplex diversa Tespon-
fia. Multi enim , eoncessi majore , negant minorera ;
alii negant , vel potiiis distinguunt majorem ¢t mino-
rem: Itague 4° multi negant minorem , i 2., negant in
illis verbis fsa. 8, 5: Et accessi gd prophetissam , e
concepil,, e peperit filium, sermonem esse de uxore
Isnize , et Dujus filio recens nato. Hane enim asser-
tionem Lanquam continenlem sensum mimis erassum
et Judaicam , nezhrunt plerigue Patres 5 et plurimi 5.
Seriptire interpretes , praesertim yeteres. Sic
biws , Hicronymns , Avgustinus, Lpiphanivs, Amlro-
sits, Tertullianus , Basilius, aliique dicunt, Jrophe-
lissam illam, [sa. cap. 8, esse ipsam B. V nem, (e
non tantim prophetissa fuit, ed qudd sanclissima
essel ¢t in lemplo educata apud virgines Den eonse- |
cratas, sed, et propri¢, quia futura praedixit, ut in suo
hynno, Magnificat, proedixit illud : Beatam me dicent ‘

|

omies gemerationes , quod etiam bodie impleri ot veri-

| sequenti
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 seribere stylo hominis; velociter spolin detrahe,; at-
¢ que mentaliter testes sum seriptionis adhibuit Uriam
« &b Zachariam ; etimque quid haee seriptura sibii vellet,
«non intelligeret Isaias , inmuit i Deus ut adisor ve—
« netandant quamdam matronam ¢ prophietissam |
€ quam ejus imaginationi objerit. Visus ergo est sibi
« Isains eam adive, ac viders qudd ilka coneiperet et
¢ pareret filium , cui ipse jubetar imponere illad -
« men , quod in: ibro jussus erat seribere, stilieet,
« uceelern spoli detrahere, festing prdari, Mox exnsam
© et mysteriun in hoe nomine latens diseit, dim gu-
o dhit : Quia anteguin sciat per, ele. 3 Porrd fasior
hujus responsionis explicatio et defensio legi potest
| apud enmdem laudatam interpretem loc. cit.
Alii verd cum-S. Chrysostomo, Richardo & S, Vi-
| etore , Sixto Senensi, Vatablo, Tirino, ete., ad obje-
| clionem initio num. 75 propositan respondent ot i-
Cunt, prophetissam, lsa. 8, 3, esse uxorem Isaiz, et
filiom ¢x eb revens natum in signun brevi liberandi
regni Juda esse filium Tzaie, ity tamen, ut uxor Togise
Tuerit typus seu figura B Virginis: filivs verd ille ex
Prophelissd recens natus fgura Cheisti , qui. regnmm
diaboli ¢itd spoliavit. Aque, juxta liane scoundam re-
sponsionem, syllogismus in memorati objectione alla-
| tus ita distinguendus est - De ild matve et de illo filio
| sermo est Isa. cape 7, in illis verbis » Foce virge congi-
| piet, ete., de quit matee et de quo filio in sequenti cap,
8, v. 5ol 4, sermo est in sensn miystico, cone. maj.;
| de qui matre et de quo filio ihidem sermao est in sensy
| litterali, neg. maj. ot dist. min; de usore et filio Isaie
sermo est cap. 8, v. 5 et 4, in sensi Titerali Seripture,
| eone. min, ; in seusu myslico., neg. min, et cons,
| Porrd, quenam ex his: duabus' diversorum aucto-
(Tum responsionibus nobis preferenda videatur, ex
stione IV patehir.
T4 Quacres & : Quomodiy interpretes catholici vafi-

| ginium Lsaie ¢, 7, v. 14, devirgine paritura cancilient,

ent concifiare possint cum Tsa. cap, 8, v. 5 e1 4 5 &t ey

| phiribus aliis sjusdemProphefa:eﬁmi:.—-?.csp. s Quam-

¥is interpretes catholicd in eo conveniang , quid verba

| il vaticinii lsa, T, 44 Ecee virgo concipiet' et pariet

filium, etc. , in sensu litterali de Virgine Christun ¢
illxsd snd vivginitate , concipiente et pariente fntelli-
genda sint ; diserepant tamen in exponendo Isa. cap.
8, v. 5etd, prout precedente nuni. T3 ostendimus,
Nobis videtur preferenda sententia illorum 5 qui di-
cunt, in illis verbis Isaie cap. 8, v. 5: Et geeessi nd

it oernimius ; item quia genuib orbis pro-
Pielam Chvistum. Cieteriin que citato cap. 8 de ||
degessn Isaize ad prophetissam, aliaque hite pertinentia |
diewntur , jnxta Menochium et Corneliom i Lap. ( qui

Tariter huie prisie responsioni adbaerent  non realiter §
Gnligerunt, sed perimaginationem tantim et visionem |
Mettalem objecta sont Isaiz. « aque (ul bic inter- |
“pretes aiunt) sicut cap. 6 Lsaias per mentalem visio-
“em vidit Dewwn jn throno, el Seraphim ei accla-
*mantes , ,Saaicl‘us,unumquc ex eis ealenlo urentem I

P s 6 conicepit et peperil filiwn, i sensu
livterali intelligi flium Isaiw, ex prophetissé, h. £y
UXOTR Swh Tecens natum ; quamvis in sentn mystieo,
quem hic pracipué intendit Spiritus sanctus , ex-
ponenda sint ista de Christo per has umbras prafign-
rato. Nempe Spiritus sanctus accessit ad B. Virginem
non uno ex titlo prophetissam; qua obunibraia i
Spiritu: sancto concepit et orbi peperit Chiristum | qui
celerrimus praedator eb vietor [uit totius regni diabo-
lici. Ttaque uxor Issiee Prophets fait figura B. Virgi-
nis , quie patiler veré dici potest proplietissa ; et filius

*labia sua; ita el hie vidit non corporaliter; sed if|
tmentaliter libram grandem , in quo visus est sibi |

ille recens natus Isai, cui nomen ; Accalora spofia de
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trafere, festing pradari, jussu Dei inditum est, (ypus
erat Ghristi celerrimé spoliantis et debellantis regnum
diabolicum.

Hae jam assumptd sententid, facilé ea, que Isaias
cap. 7, v. 14, de virgine pariturh et ejus filio Emma-
nuele dicit, conciliamus com ejusdem prophete cap.
8, v. B el 4, et aliis ipsius effaiis. Inprimis autem ob-
servandum est, quid prophetia Isaie capite 7 et 8 tri-
plicem scopum respexerit, ad quem etiam nos studiosé
atiendere ,debemus, Primus cra, fidem facere regi
Achaz, quid urbs Jerusalem & duobus hostilibus regi-
Ims Rasin et Phacee non sit expugnanda ; unde in
¢ignum et confirmationem hujus vei Isaias promiteit,
aqudd antequinn filios suns Sear-Jasub, quem jussu Dei
ad prophetandum ; duos illos hoestiles reges conira
regoum Juda non preevalitures, secum adduxit (1),
sclar roprobare malum et eligere bomum, el antequim
alter filius suus, quem prophetissa, seu uxor sua
proximé esset paritura, sciat vocare pafrém sunm el
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1 fucrint omnia illa, quic hoe regnum & fempors 59['“‘5
| rationis smee 3 regno Tsrael experlum est. Terlis of |
| praecipuns crat, toti domui David fidem faciendi, quir !
ipsa neque & duebus illis regibus hostilibus, Rasin of |
| Phacee, neque ab Ass , nec alio quocumgue immi- ]
E nente infortunio eradicanda sit ; cim Messias ex Slirpcl
Davidis nasciturns esset. Ad tertinm autem hupe sco-!
pum assequendum non erat necessarium, domng l]:av‘idIl
praedicere signum hujus rei brevi eventuram; sed
potiis (ut supra jam ehservavimus) qud magis distang
¢t remotum hoc signum erat, ed securior fichat domus
David de diutursd sud duratione ; quia Judi & gene.
ralione in genérationem sciebant et credebant, ey
stirpe David, adedque ex domo David nasciturmmy
Messiam. Hine Isaias vaticinium de virging pnrif,u'a,.
Emmanuclem sen Messiam non ad regem Achaz , sed
ad totam domum David direxit: Audite ergo, domas
David, ete.

Porrd, poslquim hic Propheta in cap. 7, parlum

smalrent suai , hot est, biennium elabator,
reges illos hostiles Israel et Syrie esse ab Assyriis
spoliandos. Et reveri hoc contigit post istud vatici-
nium intra spatium biennii vel triennii (2). Seenndus
erat, regem Achaz reprehendendi, quid Deo diffidens,
rezem Assyriorum in anxilium voeaverit, eique pre-
dicendi, quod hoc auxilium tristem habiturum sit exi
wumi. Unde Isaias (3) regi Achaz pradieit, quod Assy-
rii graviora mala inducturi sint in regnum Juda, quam

(1) Tsa. 7, 5 et & legimns : Et dizit Dominus ed
Jsmiam : Egredere in occursum Achaz, tu, of gui dere-
Tictus Jasub filius tuws, ad ectremumaque duclus piscine
superioris i vid agri fuflonis. Et dices ad ewm : Vide
At silens ; noli timere, el cor tunm ne formidet & duabus
caudis titionum fumigautini istorwm in ird furaris Rasin
reqis Syrie et filii Romelie, .

“(2) & Reg. 16, 9, legimus : Ascendit enim rex Assy-
yiorum in Damascum , el vastavit eam ; et [raustulit fia-
bitaiores ejns Cyrenen, Rusin attent interfecit. Porrd 4
Reg. 15, 29, narrawr : In dichus Phacee vegis Israel
venit Theglatphatasar, rev Assur of copit Aion et Abel,
damum Maucha of Janoe , et Cedes, et Asor, et Galnad,
ot Galileam, ef wniversam terrdime Nephthali, et trans-
dulit gos in Assyrios. Hic autemn t:tm!c_, qu® memoratur
hoc versiculo ¥ mo nono, amisit. regnom Ispael

duas tribns enm dimidia, que erant trans Jordanem, | St
I ||l ilis regibus hostilibus, Rasin et Phacee ; sicut illis
s Jordapem amten totam tribum Neph- |

wibum scilicet Ruben et Gad, et dimidiam tribum
Manasse ; 1
thali, qua tota superior Galilza, qua gentium dicitur,
continetur, Vide Menochium in hunc Scriptura: locom.
Qudd autem hee gemina clades duorom regum , Ra-
sin regis Syrie et Phacee regis Tsrael, infra spatium
biennii vel trieonii post illud vaticinium Isa. 7, 14,
contigerit, in Calmeti Tahuli chronologi
Historize biblice (ad ealcem Diclionarii biblici, ab eo-
dem auclore eompositi, posith) videri potest ad annum
mundi 326£. Aut in noth CL Ignatii Weitenauer ad-
dith ad 1sa. eap. 7, v. 46, Consule ctiam , i vis, hic
de re Sanctium, Commentar. in Isa. 8, 4, num. 9. Yel
ejusdem Commentar. in 4 Reg. 16, 7, num. 13

(3) Verba Isaiz ad regem Achaz, cap. 7, v. 17 et
seqi., sunl: Adducet Dominus super te (6 Achaz) e
super populum Lun, e suptr domi patris tei, dies
qui non venerunt @ diebus sepavationis Ephiraim i Jndi
cumi rege Assyrioram. Kt evit in die ild : Sibilabit Do-
s, zqai, quie est in terrd Assur, ete. Kt 2 Paral.
98, 19 et 50, narratur : Homifieveret enim Deminns
Judam propter Achaz regem Juda, eb qubd..... conten-
i habuissel Dowinem ; ndduritgue contra enm The-

E is, Deus , preedixit, enmdem Em-
manuelem cap. 8, v. 10, tanquim pignus auxilii divini
adversiis Assy et alios Judem hostes proponi,
dieens : Inite eonsitium [0 hostes Judwem), et dissipn-
bitur ; loguimini verbum, et non fiel , quin nabiscun
Deus, Bt cap. 9, v. 6 et 7, alfert prierogalivas cha-
| racteristicas Emmanuelis, qui super solium Dovid et
| super regnum gjus sedepit..... in sempiternum. Deniqua
p- 11, Emmanuelis seu Messice describit virtubes of
| exaltationem, ut ipsi Judkiei Gatentur.

Ex omzibus hactents dictis colliges: 1° Filis
virginis concipientis et parientis, Isa. 7, v. 1 et 15,
| est Jesus Christus, veros Emmanvel, cujus mirabilis
coneeptio et partus domui David datus est in signum,
| ipsam & duobus illis regibus hostilibus Rasin et Phacee
| non eradieandam, einn ex stirpe David aliquandd ne-
sciturus esset ex Virgine Messias, 2° Thidem, versus
| 16 (Juia aniequim scint puer reprobare malunt ¢ eli-
| gere bonum., derelinquetur terra | ete., non est intefli-
gendus de Emmanuele sen Christo ex Virgine Rasti-
o3 quia Deus per Tsaiam prophetam bis verhis
indicat eelevem liberationem Jerosolymae 4 dughes

verbis, cap. 8, v. &1 (uia antequim seiat puer VOCACE
palrens suum et matrent suam , anferetur fortitude Di=
| nasci ef spolia Samariee coram rege Assyvierum, Fro-
pheta indicavit velocem illam Iiberationem. Abpd
| Cliristus non nisi 700 annis post uirumgue hoe effatim
Isaize matus est ; ergo in weutro hoc effato Jeaiz sermo
¢st de Cliristo puero, saltem in sensu Jitterali.
Cieteram, quod puer, de quo Isa. 7, 46, sermo esly
non sit Emmanuel sen Christus, de quo ibidem, 45 Cl|
15, sermo erat, fatetur etiam Sanctivg (1) his ver! is.i
Hic autern puer, Isa. 1, v. 16, non est Emmanuel, cuis
| prozimé anfecesserat momen, nempe bid, v. 14, sed aul
| hic filius Tanice, out quicumaque ativs, qui fung esset i
lucem editus, Similiter Cl. Tergier , cojus, vestigiis it

glathpiwlasar, regem Assyriovins , qui et affiizit ey L
| nielln resistemts vastaui,

(1) Lec. cit. § 5.
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elione insisto, negat, puernm illum cit. v. 16,
esse Eunmanuelem. Vertim etiam negat eumdem esse
filium lsaie (eit. cap. 8, v. 5) recens natum, aitque
esse pelits alterum Isaie Gliom adultiorem, Sear Jasub
dictumy, quem ad vaticinandum secum jussu Dei tunc
ailducebat. Atque hane sententiam etiam nos ample-
climnr, et com andato auelore dicimos : 5° Poer, de
o sermo est Isa. 7, 16, non est filios Isaie ex pro-

ecens natus, de quo lsa. 8, 5 et &, sermo fit;
sed est filius adultior lsaie, Sear Jasub dictus, quem

rationibus ostenditur. 4 Si tam In versu 16 capitis |
seplimi, quan in versu 5 et § capitis octavi idem filius |
Tsaie, nempe ex prophetissd recens natus et Yo wa |
Maher Schalal nominatus, dieatur intelligi debere, |
aritur contradictio. Nam in ¢ap. 7, v. 16, sacer textus |
habet : Antequinn sciat puer reprobare malum ef eligere i
bomeny ; i cap. 8 autem v, 4, dicitur : Antequim sciat |
Juter vogare patiem sunm et matrem sugm; sed he doe
epachie non sunt una eademque. Infans enim in tertio
atalis suze anno potest loqui et vocare patrem suum |
o matrem suam ; oL primim in septimo anno ordi-
narlé gaudet usu rationis, ac discernit inter honum et
malum. Igitar in cap. 7, v. 46, non est sermo de codem
puers, de quo cap. 8, v. 4, sermo est. Si autem dica-
tur (prout nos cum Cl. Bergier dicimus), quid Isa. 7,
46, de filio Isaie, Sear Jasub dicto, qui tune & circiter
annorum puer fuisse ponitur, sermo sit ; in altero verd |
textu (nempe lsa. 8,3 et 4 ) de filio Tsaiz, Maber
Schialal appellato , et proximé nascituro , omnia facilé
conciliantur, el eadem epocha liberandz i ducbus
hestilibus regibus Hierosolymie prodit. N m, an-
tequim aduoltior filius Isaiee perveniret ad wtatem,
qui usu rationis uti, et inter bonum et malum discer-
tiere posset, et antequam alter ejosdem prophets fi-
livs loqui, ef patrem malremgue suam vocare posset,
h. e., antequam biennium vel elaberetur,
duo regna illorom hestilium regum , Rasin et Phacee
vastanda crant; id quod etiam facium est. 2° 8i selus |
fili ¢, Maher Sclialal dictus, de quo in cap. 8
sermo est, foisset datus in signom brevi liberandc

jussu Dei ad regem Achaz secam adduxit vaticinaturus,
el allér postea recens eonceplus ex prophetissd, Maher
Schalal dictus, quorum werque suo nomine fuit in
signum et portentum Israel | ac prafiguravit libera-
tionem rezni Juda, et cladem regni Israelis of Svrie,
Nam nomen hebream 2% W Sear Jasub {i) ex
duabus dictionibus compositum significat, refiquum re-
| dibit, vel, religuicc convertentur. Ex quo rex Achaz, et
| bopulus regni Juda facilé colligere poterant, illos Ju-
| dwos, quos prasentinm temporum iniquitas patrii
exulare, aut in captivitatem hostiom inciders eoegit,
postlimiuid redituros, vel populum regni Juda, qui
mal ab hostibus vexatus fuerat, quique i Do vide-
batur esse derelictus, ad priorem statum et gloriam
quodam modo rediturum. Nomen verd alterios filii
recens concepli, Maker Schalal, i, e., Velociter spolia
delrake, indicabat, regna hostilia Syrix et Israclis citd
fore spolianda, ut aded duo Isaie [lii suo nomine fue-
rintreverh wnigma, prodigia, et oracula spirantia, sen
figurm dictorum eventuum brevi futuyorum. Bené
enim hie notandum est, quod Dens non tantim . per
verba, res el symbola, sed etiam per nomina soleat
prophetare. Sie Ose prophete, cap. 4, v. 6, 9, pra-
cepit, proles swas nuncupare, Absque misericordid. ...
Non poptelus meus. Similer igitur Isaias Dei jussu illis
duobus filiis suis nomina Sear Jasub, et Maher Schalal,
ut dictos eventus preefigurarent, indidit. Audiamus
jam contra expositionem nostram Isaiz hucusque pro-
positam argumenta eontraria.

76. Argumentam I. He expositio asserit, quod ille
puer, Isa. 8, v. § et 4, fucrit lins Isaie ex uxore sud
recens natus ; sed Loc diel nequit; prob, min, De eo-
dem puero (cit. loc. v, 4) 70 Interpretes dicunt, quod
| spoliabit Samariam. Nam ubi Yulgata lagina habet :
| Antequim sciat puer vocare patrem ef malrem sucnt, o4-
feretur fortitudo Demasei, et spofia Swmaris, ete. Se-
Dluaginta vertunt : Accipiet ( nempe hic puer ) fortiti-
dinem Damasci el spolia Samarie. Atqui hoc non
| convenit filio [saie, sed soli Christo. Tia Corn 1]
Lap. contra ex i » qUAIM 10s lectimur,
| —Resp. : Dist. maj. Hiee nostra expositio asserit, quid

Jerosolymze, isque flle ipse esset, de quo cap. 7, v. 46, | lle puer fuerit filius Isaix, ete., ipso tamen noming

serme cst, non apparet ratio, cur Deus Tsaiam jusserit, |

alterum adultiorem filium suum Sear Jasub dictum §!

secum ad vaticinandum adducere : si autem dicatur, |
quod cap. 7, v. 16, sermo sit de Sear Jasub, facilé
redditer yatio (quam etiam interpretes unanimiter
afferunt ), cur Devs eil. loc. Isaizm jusserit, filium
suum Sear Jasub dictum ad vaticinandum secum ad-
ducere, ut seilicet hic puer suo nomine esset in signum
brevi restaurandi' regni Juda ah hostibus v ;b
mox distinetins explicabimus. 3° 51 solus Maher Schalal -
fuisset datus in signum brevi liberandi regni Juda,
non potwisset Isaias eum veritate dicere in numero |
Plurali ; Ecce ego et pueri mei, quos dedit-mihi Dominus |
in signum et portentum Tsrael. Jam verd juxia nos i
verissimum est, quia, juxta nostram mode explicatam

{1) Nostra Vulgata latina, et 70 Interpretes lunc
Isaue filium decortato nomine appellant Jasub ; nam
nomina propria non rard decurtantur, ut cam Idumzea
vocalur Duma , Isa. 21, 11, aut ¢

, ant eim Bethlemites voca-
nites, 1 Paral. 20, 5, Taceo quaedam alia linjus-
xempla. Cateram, in texta hebraico, 1sa. 7, 3,

est Sear Jasub, filius fuus ; filius ergo ille dictus est
Sear Jasub. Unde illud derelictus, pro quo in te
hebreo ponitur Sear, justa Sanctinm el plur
pertinet quoque ad nomen jllivs filii Isaiz , et toium
nomen est Seur Jasub , quod valet idem ac, derelicius
redibit, seu, religuip convertentur ; quasi in nomine
hujus filii soi, quod instinctu (i.i\-:inn proli- suz indi-
disse censendus cst, praedieat Isaias fore , ut regnum
Juda & vexatione hostilinm regum sit liberandum ; ut
mox explicabimps. Porro nomen proprium hujus filii
Isai esse Sear Jasul ex duabus dictionibus composi
turn, tenent Pagninus et Vatablus, Osorins, For

doctrinam , his Lsaie verbis indicatur uterque ejus fi- |
livs, nempe adultior Sear Jasub dictus ; quem Teaias i}

Sanctius, Cornelius 3 Lap, et Tirinus, quos, si malis,
congulere poteris.




